
 
 

Покана за оферта 
Дата: 20.07.2007 г. 

 Уважаеми господине/госпожо, 
 
Относно: Искане за представяне на оферти за задание „Разработка на национален пакет 
от обучителни програми по интеграция на глобални екологични цели в политиката за 
регионално развитие и териториално планиране в България"  
 

1. Приканваме ви да изпратите предложение за разработка на национален пакет от 
обучителни програми според най-високите международни и национални стандарти, за 
интегриране на целите на Конвенциите на ООН за биоразнообразие, промени в 
климата и опустиняване в процесите на регионално развитие и териториално 
планиране в България, в сътрудничество с международна организация съгласно 
приложеното техническо задание (ТЗ). 

 
2. За да ви улесним при подаване на предложенията, прилагаме: 

 
i. Инструкции към кандидатите................................................... Приложение I 
ii.  Общи условия за професионални услуги................................ Приложение II 
iii.  Техническо задание (ТЗ)......................................………….... Приложение III 
iv. Основна информация за пакета от обучителни програми… Приложение IV 
v. Учебен и работен план предложени от международната организация Приложение V 
vi. Образец за подаване на оферта................................................          Приложение VI 
vii.  Ценови разчет............................................................................ Приложение VII 
viii.  Писмо за поемане на ангажимент………………………… Приложение VIII 
ix. Формат на офертата ................................................................. Приложение IX 
x. Използвани източници……………………………………… Приложение X 
xi. Списък на съкращенията…………………………………….  Приложение XI. 
 

3. Офертата ви, състояща се от техническо предложение и ценова оферта, запечатани в 
отделни пликове, трябва да бъде получена на посочения по-долу адрес не по късно от 
17.30 ч. на 10 септември 2007 г. 
 Програма за развитие на ООН 
ул. "Хан Крум" 25, София 1040  
На вниманието на: г-жа Лене Йесперсен, и.д. Постоянен представител  
 

4. Ако от ваша страна бъде поискана допълнителна информация, ще се постараем да я 
предоставим бързо, но евентуално забавяне при изпращането на тази информация няма 
да се счита за причина, налагаща удължаване на срока за представяне на предложение.  

 
5. Моля да потвърдите получаването на настоящото писмо и да ни информирате дали 

възнамерявате да представите предложение. 
 

 
С уважение, 

Мария Златарева 
Временно управляваща представителството 

 на ПРООН в България 
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Приложение I 
Инструкции към кандидатите 

 
A. Увод 
 
1. Обща част 
 

Искането за представяне на оферти (ИПО) представлява част от Проект "Интеграция на 
глобалните проблеми по околна среда в процеса на регионално развитие в България" (с 
кратко загалвие: Проект „Конвенциите от Рио”), който има за цел да подпомага активната 
интеграция на глобалните екологични проблеми в процеса на регионално и местно 
развитие в България. По-подробна информация за проекта е включена в Приложение III 
към Техническото задание.   
 
Офертите следва да бъдат представени само от местни юридически лица, които се 
ангажират да включат Пакета от обучителни програми, след като се разработи, в 
техните текущи обучителни/академични дейности като се спазват необходимите 
процедури за неговата сертификация/акредитация в България. 
 

2. Офертна цена 
 

Кандидатът поема всички разходи, свързани с подготовката и подаването на офертата. 
ПРООН не носи отговорност при никакви обстоятелства и не може да бъде подвеждана 
под отговорност за тези разходи, независимо от провеждането или изхода на участието в 
конкурса. 

 
B. Документи, съставляващи офертата 
 
3. Съдържание на офертата  
 

Офертите трябва да предлагат услуги за разработка на Пакет от обучителни програми 
(ПОП), изготвен съгласно високи международни и местни стандарти и съдържащ три 
различни вида обучителни курсове1 за интегриране целите на КБР, РКОНИК и КБОООН2 
в регионалното развитие и териториалното планиране в България като следва 
специфичните изисквания поставени в Техническото задание (Приложение III), Основната 
информация за пакета от обучителни програми (Приложение IV), Учебен и работен план 
предложени от международната организация (Приложение V) и Формат на офертата 
(Приложение IX). Разработката и тестването на ПОП следва да бъдат извършени в 
сътрудничество в международен партньор вече идентифициран от Проекта3. Офертите, 
предлагащи изпълнение само на част от заданието ще бъдат отхвърляни. От кандидата се 
очаква да проучи съответните указания, формуляри, условия и спецификации, които са 
включени в документите по процедурата за представяне на оферти. Неспазването на тези 
документи е на собствена отговорност на кандидата и може да се отрази на оценката на 
неговата оферта. 

                                                   
1 Трите обучителни курса трябва да включват същите общи теми и ще се различават само в продължителността 
на обученията (напр., встъпителен курс (мин. 2 дни); „основен” курс  (прибл. 10 дни, който ще бъде изнесен в 
период от 3-4 месеца); академичен курс с продължителност един семестър на бакалавърско или магистърско 
ниво.) 
2 Конвенция на Обединените Нации за Биологичното Разнообразие, Рамкова Конвенция на 
Обединените Нации по Изменение на Климата и Конвенция на Обединените Нации за Борба с 
Опустиняването 
3 ИПО за идентифициране на МО, както и резултатите от подбора на МО са достъпни от секция Конкурси на 
следната уеб страница: http://www.rioconventions.org 
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4. Разяснения по документите  
 

Всеки бъдещ кандидат, който желае да получи разяснения по документите за предлагане 
на оферти може да уведоми ПРООН в писмена форма на адреса за кореспонденция, по 
факс или електронна поща, посочени в ТЗ. 
 

5. Изменение на документите  
 

По всяко време преди крайния срок за подаване на оферти, ПРООН има право, по своя 
инициатива или в отговор на искане за разяснение от страна на бъдещ кандидат, да 
промени документите на ИПО, чрез изменение и допълнение, независимо от причината за 
това. 
 
Всички бъдещи кандидати, получили Документите за представяне на оферти ще бъдат 
уведомени писмено, по електронна поща, за внесените в тях изменения и допълнения.  
 
С оглед на това да се осигури на потенциалните кандидати разумен срок, в който да вземат 
предвид измененията и допълненията при изготвянето на своите оферти, ПРООН има 
правото по своя преценка, да удължи крайния срок за подаване на оферти. 

 
C. Изготвяне на оферти 
 
6. Език на офертите 

 
Документите съставляващи ИПО са изготвени на български и английски език В случай на 
несъответствия между българския и английския варианти на ИПО, за верен се приема 
английският вариант. 
 
Офертите, изготвени от кандидатите, както и цялата кореспонденция и документи, 
отнасящи се до тях и обменяни между кандидата и ПРООН се изготвят на английски език. 
Кандидатът може да предостави печатни издания на друг език, само ако те са придружени 
от превод на английски език на основните им части. В такъв случай, за целите на 
интерпретиране на предложенито, за верен се приема английският вариант. 
 

7. Документи съставляващи офертата 
 

Офертата се състои от следните компоненти: 
 

(a) Образец за подаване на оферта4 съгласно Приложение VI; 
 

(b) Офертата - кандидатът трябва да структурира оперативната и техническата част на 
предложението по начин, описан в Приложение IX (Формат за оферта) 

 
(c) Ценови разчет (Приложение VII), попълнен съгласно клаузи 3 и 4; 

 
(d) Писмо за поемане на ангажимент5 (Приложение VIII), в което кандидатът се ангажира 

да включи ПОП, след разработката му, в своето портфолио от текущи 

                                                   
4 В случай че кандидатът е консорциум от организации, Образецът за подаване на оферта и Ценовият разчет се 
подписват само от водещата организация, която поема отговорност за цялостното изпълнение на договора 
съгласно представения работен план и бюджет. 
5 В случай че кандидатът е консорциум от организации, Писмото за поемане на ангажимент следва да бъде 
подписано от организацията, която ще включи ПОП, след разработката му,  в своето портфолио от 
обучителни/академични програми (ако тя е различна от кандидата). 
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обучителни/академични курсове като следва необходимите процедури за 
сертификацията/акредитацията му в България. 

 
8. Офертна цена  
 

Кандидатът посочва в съответния ценови разчет, образец от който се съдържа в 
документацията по ИПО, цените на услугите, които предлага да предостави по договора. 
 

9. Валути, в които се изготвя офертата 
 

Всички цени се посочват в щатски долари (USD). 
 
10. Срок на валидност на офертата 
 

Офертите следва да бъдат валидни в срок от шестдесет (60) дни след датата на тяхното 
подаване, посочена от ПРООН в съответствие с клаузата за краен срок. Оферта, валидна за 
по-кратък период от време, може да бъде отхвърлена като неотговаряща на изискванията.  
 
При изключителни обстоятелства, ПРООН може да потърси от кандидата съгласие за 
удължаване периода на валидност. Молбата и отговорът на молбата се изготвят в писмен 
вид. Не се изисква, нито ще бъде позволено, кандидат, отговорил положително на молбата, 
да променя своята оферта. 
 

11. Формат и подписване на офертите 
 

Кандидатите подготвят две копия на офертата, като ясно отбелязват единия като 
“Оригинал”, а другия съответно като “Копие на офертата”. В случай на несъответствие 
между тях, за верен се приема оригинала. 
 
Двата екземпляра на офертата трябва да бъдат напечатани и се подписват от кандидата или 
надлежно упълномощено(и) от него лице(а), на които са определени правомощия да 
обвържат кандидата с договора. 
 
В допълнение, следва да бъде приложено към оригинала едно електронно копие (на диск 
или дискета) от офертата, отбелязано съответно като “Електронно копие”. Електронното 
копие трябва да съдържа само два отделни файла – с Ценовия разчет и Формата за оферта 
съдържащ всички приложения, ясно озаглавени като такива. В случай на несъответствие 
между електронното и копията на хартия, за верен се приема оригиналът на хартия. 

 
12. Плащане 
 

ПРООН извършва плащания в полза на Изпълнителя при изпълнение на съответните 
основни точки и одобрение от ПРООН. 

 
D. Подаване на офертите 
 
13. Запечатване и обозначаване на офертите 
 

Кандидатът запечатва офертата в един външен и два вътрешни плика, както е посочено по-
долу. 

 
(a) Външният плик е: 
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• адресиран до: 
 
ПРООН 
Ул. „Хан Крум” 25, София 1040 
 
На вниманието на: г-жа Лене Йесперсен, и.д. Постоянен Представител 

 
• обозначен: 

 
ИПО: „ Разработка на национален пакет от обучителни програми за интеграция на 
глобални екологични цели в политиката за регионално развитие и териториално 
планиране в България" 

 
(б) Двата вътрешни плика посочват името и адреса на кандидата. Първият вътрешен плик 
съдържа информацията, посочена в Клауза 2 (Формат за оферти) по-горе, а 
екземплярите са обозначени съответно “Оригинал”, “Копие” и „Електронно”. Вторият 
вътрешен плик включва ценови разчет, надлежно обозначен като такъв, също в две копия 
обозначени като “Оригинал” и “Копие”. 

 
Забележка: В случай, че вътрешните пликове не са запечатани, съгласно инструкциите 
в настоящата клауза, ПРООН не носи отговорност за неправилна доставка на 
офертата или за преждевременно отваряне. 

 
14. Краен срок за подаване на оферти 
 

Предложенията трябва да бъдат получени от ПРООН на адреса, посочен в клауза 
Запечатване и обозначаване на офертите, не по-късно от 10 септември 2007 г., 17:30 ч.. 

 
Възложителят ПРООН има право по своя преценка да удължи този краен срок за подаване 
на оферти чрез изменение на документацията в съответствие с Клауза Внасяне на 
изменения, в който случай, всички права и задължения на възложителя ПРООН и 
кандидатите, дотогава обвързани с крайния срок, ще бъдат обвързани с удължения краен 
срок. 
 

15. Закъснели оферти 
 

Всички оферти, получени от ПРООН след крайния срок за подаване на предложения, 
съгласно Клауза Краен срок за подаване на оферти, се отхвърлят. 

 
16. Оттегляне на оферти 
 

Кандидатът може да оттегли своята оферта, след като тя е подадена, при условие, че 
ПРООН е получила писмено известие за оттеглянето преди крайния срок, предвиден за 
подаване на оферти. 

 
E. Отваряне и оценяване на офертите 
 
17. Отваряне на офертите 
 

Възложителят отваря офертите в присъствието на Комисия, състояща се от представители 
на ПРООН.  
 

18. Разяснения по офертите 
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С оглед улесняване разглеждането, оценката и сравнението на офертите, ПРООН има 
правото по своя преценка да отправи молба към кандидата да даде разяснения по офертата 
си. Молбата за разяснение и отговорът на нея се изготвят писмено като не се търси, 
предлага или допуска промяна в цената или в същността. 
 

19. Предварително разглеждане на офертите 
 

Комисията преглежда офертите с цел да установи пълнотата им, евентуални грешки в 
изчисленията, както и дали документите са надлежно подписани, и цялостната изправност 
на предложенията. 
 
Всички аритметически грешки се коригират въз основа на следното: В случай на 
несъответствие между единичната цена и общата стойност, получена от умножението на 
единичната цена по количеството, водеща е единичната цена, а общата стойност се 
коригира. В случай че кандидатът не приеме корекциите на грешките, офертата се 
отхвърля. В случай на несъответствие между стойности словом и цифром, водеща е сумата 
посочена словом. 
 

20. Оценка и съпоставка на офертите 
 

Приета е двустепенна кумулативна процедура за оценяване на офертите, където общата 
оценка се получава чрез сумиране на тежестите на техническите и финансовите атрибути. 
 
В първия етап се извършва оценка на техническото предложение, преди отваряне и 
съпоставяне на ценовото предложение. Техническото предложение се оценява на базата на 
това доколко отговаря на изискванията на техническото задание. 
 
Ценовото предложение от офертата ще се отваря единствено при оферти, които имат 
минимален технически резултат от 70% от максималния възможен резултат от 100 точки 
през първия етап на оценката. 
 
На втория етап ценовите предложения на всички класирани кандидати (тези, които са 
получили резултат минимум 70% през първия етап на оценката) ще бъдат отворени. 
Договорът ще бъде възложен въз основа на система за комплексно оценяване, при която 
техническото предложение ще има тежест от 0.7, а ценовото предложение ще има тежест 
от 0.3. 

 
Крайната оценка ще бъде получена въз основа на формулата:  
 

 

Където: 

C   = Оценяваният ценови разчет 
Clow= Най-ниският ценови разчет от всички предложения, които са минали техническата оценка  

T     = Общата техническа оценка на разглежданата оферта  

Thigh = Най-високата техническа оценка.  
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Критерии за техническо оценяване 
 

Фирма / Друго юр. лице Резюме на формулярите за 
оценяване на техническото 
предложение 

Тегло на 
резултата 

Точки 
A B C D E 

1. Опит на фирмата / 
Организацията, подала 
предложението 

 
30% 

 
30 

     

 
2. 

Предложен работен 
план и подход 

 
35% 

 
35 

     

 
3. 

 
Персонал 

 
35% 

 
35 

     

  
Total 

 
100 

     

 
Формулярите за оценяване на техническите предложения са изложени на следващите две 
страници. Броят точки, който може да бъде получен по всеки критерии за оценяване, 
посочва относителната важност или тежест на критерия в цялостния процес на оценяване. 
Формулярите за оценка на техническото предложение са: 
 
Формуляр 1: Опит на фирмата/организацията, подаваща офертата 
Формуляр 2: Предложен работен план и подход 
Формуляр 3: Персонал 

 
Забележка: Теглото и точките, които могат да бъдат получени в бланката за оценка, са 
предварителни и могат да бъдат променени в зависимост от необходимостта или основни 
елементи от техническото предложение. 

 
 

Фирма / Друго юр. лице Оценка на техническото предложение 
Формуляр 1 

Макс. 
брой 
точки 

A B C D E 

 
Опит на фирмата/организацията, направила предложението 
 
 
1.1 Репутация на организацията в 

разработването и предаването на 
учебни/академични програми 
(компетентност / надеждност)  

10      

1.2 Капацитет на ниво човешки 
ресурси, институционално и 
техническо, който е възможно да се 
отрази и подкрепи изпълнението на 
дейностите.  

10      

1.3 Предишен опит в изпълнението на 
национални и международни 
проекти, насочени в следните 
юридически и институционални 
области:  

- интегрирано управление на 
ресурси 

10      



 
8 

 

- градско развитие и 
териториално планиране  

- обучения на публичната 
администрация  

- оценки на въздействия 
- изграждане на капацитет 

Общо за Формуляр 1: 30      
 

Фирма / друго юр. лице Оценка на техническото предложение 
Формуляр 2 

Макс. 
брой 
точки 

A B C D E 

 
Предложен подход и работен план  
 
 

2.1 Отговаря ли предложената методология 
на характеристиките на заданието? 

5      

2.2 Обърнато ли е достатъчно внимание на 
важните аспекти на заданието в 
предложения работен план и 
реалистични ли са предложените 
разделения на ролите и работния обем 
между БО и МО - предполагат ли 
ефективно изпълнение на проекта? 

10      

2.3 Показал ли е кандидатът ясно виждане, 
как бъдещото предаване и 
сертифициране/акредитиране на ПОП 
може да бъде постигнато? 

10      

2.4 Показал ли е кандидатът, по логичен и 
реалистичен начин, как трябва да се 
разработи и изпита ПОП в 
сътрудничество с МО?  

10      

 Общо за Формуляр 2: 35      
         

 
 

Фирма / друго юр. лице Оценка на техническото предложение 
Формуляр 3 

Макс. 
брой 
точки 

A B C D E 

 
Персонал 
 
 

3.1 Обща квалификация на ангажирания 
персонал на БО.  

5      

3.2 Ясно ли са определени обхватът на 
работа и отговорностите на 
ангажирания персонал от БО? 

15      

3.3 Съответстват ли на ТЗ обхвата на 
работа, отговорностите и 
квалификацията на ангажирания 
персонал от БО? 

15      
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 Общо за Формуляр 3: 35      
         

 
 
F. Възлагане на договора 
 
21. Критерии за възлагане на договора 

 
ПРООН си запазва правото да приеме или отхвърли всяка една оферта, да анулира процеса 
и да отхвърли всички оферти по всяко време преди възлагането на Договора, като с тези си 
действия не понася някаква отговорност спрямо засегнатия(те) кандидат(и) или 
задължение да предостави на засегнатия кандидат(и) информация за мотивите за 
действията на възложителя.  
 
ПРООН ще възложи договора на квалифициран кандидат, чиято оферта, след като бъде 
оценена, се счита че в най-висока степен отговаря на изискванията на съответната 
организация и дейност. 
 

 
22. Подписване на договора 
 

В рамките на 5 дни от получаването на договора, изпълнителят подписва договора, вписва 
дата и го връща на ПРООН. 
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Приложение II 
Общи условия за професионални услуги 

 
1. ЮРИДИЧЕСКИ СТАТУТ 

 Изпълнителят ще се счита, че има правното положение на независим изпълнител по отношение 
на ПРООН. Персоналът и подизпълнителите на Изпълнителя не могат по никакъв начин да се 
смятат за служители или представители на ПРООН или Обединените нации. 

  
2. ИЗТОЧНИК НА ИНСТРУКЦИИ 

Изпълнителят няма право да търси или да приема инструкции от никакви лица и институции 
извън ПРООН във връзка с изпълнението на задълженията си по настоящия договор. 
Изпълнителят ще се въздържа от всякакви действия, които могат да имат неблагоприятни 
последици за ПРООН или Обединените нации, и ще изпълнява всички свои задължения, като 
изцяло съблюдава интересите на ПРООН. 

 
3. ОТГОВОРНОСТ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ЗА НЕГОВИТЕ СЛУЖИТЕЛИ 

Изпълнителят носи отговорност за професионалната и техническата компетентност на своите 
служители и се задължава да избере за работа по настоящия договор надеждни лица, които да 
работят ефективно за изпълнението на договора, да зачитат местните обичаи и да проявяват 
високо морално и етично поведение. 

 
4. ВЪЗЛАГАНЕ 

Изпълнителят няма право да възлага, прехвърля, залага или по друг начин да се разпорежда с 
настоящия договор или отделна част от него, нито с правата, вземанията или задълженията си, 
произтичащи от настоящия договор, без предварителното писмено съгласие на ПРООН. 

 
5. ПОДИЗПЪЛНЕНИЕ 

В случай че се нуждае от услугите на подизпълнители, Изпълнителят следва да поиска 
предварително писмено съгласие и разрешение от ПРООН за всеки отделен подизпълнител. 
Одобрението на ПРООН за даден подизпълнител не освобождава Изпълнителя от задълженията 
му по настоящия договор. Разпоредбите на договорите за подизпълнение трябва да съответстват 
като предмет и условия на тези по настоящия договор. 

 
6. НЕОБЛАГОДЕТЕЛСТВАНЕ НА ДЛЪЖНОСТИ ЛИЦА  

Изпълнителят гарантира, че никое длъжностно лице в ПРООН или Обединените нации не е 
получило и няма да му бъде предложена от Изпълнителя пряка или непряка облага, 
произтичаща от настоящия договор или от неговото възлагане. Изпълнителят приема, че 
нарушаването на тази клауза представлява нарушение на съществено задължение по настоящия 
договор. 

 
7. ОБЕЗЩЕТЕНИЕ 

Изпълнителят се задължава да обезщетява, пази и защитава за своя сметка ПРООН, 
длъжностните лица, представителите, служителите и работниците на ПРООН от и срещу 
всякакви дела, претенции, искания и отговорност от всякакво естество, включително за 
направени от тях разходи и разноски, възникващи от действия или бездействия на Изпълнителя 
или негови служители, длъжностни лица, представители или подизпълнители в хода на 
изпълнение на настоящия договор. Освен в посочените случаи, тази разпоредба важи и за 
искове и задължения във връзка с компенсации на работници, отговорност на производителя и 
задължения, произтичащи от използването на патентовани изобретения или апаратура, 
материали с авторски права или друга интелектуална собственост от страна на Изпълнителя, 
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негови работници, представители, служители или подизпълнители. Задълженията по този член 
остават в сила и след прекратяването на настоящия договор. 

 
8. ЗАСТРАХОВКИ И ЗАДЪЛЖЕНИЯ КЪМ ТРЕТИ ЛИЦА  

8.1 Изпълнителят се задължава да осигури и да поддържа застраховка срещу всякакви рискове за 
имуществото си и за всякакво оборудване, което се използва за изпълнението на настоящия 
договор. 

8.2 Изпълнителят се задължава да осигури и поддържа всички подходящи компенсационни 
застраховки или тяхната равностойност по отношение на работниците си за покриване на 
искове за телесна повреда или смърт във връзка с настоящия договор. 

8.3 Изпълнителят се задължава да осигури и да поддържа застраховка в достатъчен размер за 
погасяване искове на трети лица в случай на смърт или телесна повреда, както и при загуба 
или щета на имущество, възникнала от или свързана с предоставянето на услуги по настоящия 
договор или използването на всякакви превозни средства, плавателни съдове, самолети или 
друго оборудване, притежавано или наето от Изпълнителя или негови представители, 
служители, работници или подизпълнители, извършващи работа или услуги във връзка с 
настоящия договор. 

8.4 С изключение на компенсационната застраховка за работниците, застрахователните полици 
по настоящия член ще: 
(i)    Посочват ПРООН като допълнително застраховано лице; 
(ii)  Включват отказ от суброгация на застрахователя в правата на Изпълнителя по отношение 

на ПРООН; 
(iii)  Предвиждат, че ПРООН следва да получи тридесет-(30)-дневно писмено предизвестие от 

застрахователите преди отмяна или промяна на застрахователното покритие. 
8.5 Изпълнителят се задължава при поискване да представи на ПРООН задоволителни 

доказателства за застраховката, която се изисква по този член. 
 
9.   ТЕЖЕСТИ/ЗАЛОЗИ 

Изпълнителят няма право да учредява или да позволи учредяването на залог, запор или друга 
тежест от трето лице, отразени в някакъв публичен регистър или в ПРООН, върху парични 
средства, които са дължими или предстои да станат дължими за извършена работа или 
доставени материали по настоящия договор, нито по повод какъвто и да е друг иск или 
претенция спрямо Изпълнителя. 

 
10.  СОБСТВЕНОСТ ВЪРХУ ОБОРУДВАНЕТО 

Правото на собственост върху оборудването и други материали, доставени от ПРООН, 
принадлежи на ПРООН. Оборудването трябва да бъде върнато на ПРООН след приключване 
на настоящия договор или след като престане да бъде необходимо на Изпълнителя. 
Оборудването трябва да бъде върнато на ПРООН в същото състояние, в което е било доставено 
на Изпълнителя, с отчитане на нормалната амортизация. Изпълнителят се задължава да 
компенсира ПРООН за оборудване, за което са установени щети или износване над нормата. 

 
11. АВТОРСКИ ПРАВА, ПАТЕНТИ И ДРУГИ ПРАВА НА СОБСТВЕНОСТ 

ПРООН си запазва правото върху всякаква интелектуална собственост и други права на 
собственост, включително, но не само патенти, авторски права и търговски марки за продукти, 
документи и други материали, които имат пряко отношение към, или са били произведени, 
изготвени или събрани вследствие на или в хода на изпълнението на настоящия договор. По 
искане на ПРООН Изпълнителят се задължава да предприеме всички необходими мерки, да 
изготви всички необходими документи и всячески да съдейства за придобиването на такива 
права на собственост и прехвърлянето им на ПРООН съобразно действащото законодателство. 
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12. ИЗПОЛЗВАНЕ НА ИМЕТО, ЕМБЛЕМАТА ИЛИ ОФИЦИАЛНИЯ ПЕЧАТ НА 
       ПРООН ИЛИ ОБЕДИНЕНИТЕ НАЦИИ 

Изпълнителят няма да рекламира или по друг начин да прави публично достояние факта, че е 
Изпълнител на ПРООН, да използва името, емблемата или официалния печат на ПРООН или 
на Обединените нации, както и инициалите на ПРООН или на Обединените нации във връзка 
със стопанската си или друга дейност. 

 
13.  ПОВЕРИТЕЛНОСТ НА ДОКУМЕНТИ И ИНФОРМАЦИЯ 
13.1 Всякакви карти и чертежи, фотографски снимки, мозайки, планове, доклади, препоръки, 

прогнози, документи и всякакви други данни, събрани или получени от Изпълнителя във 
връзка с настоящия договор, са собственост на ПРООН и се считат за поверителни 
материали. Те се предоставят само на упълномощени длъжностни лица от ПРООН след 
приключване на дейностите по настоящия договор. 

13.2 Изпълнителят няма право да прави достояние на друго лице, правителство или орган извън 
ПРООН никаква информация, която му е станала известна по силата на неговите отношения 
с ПРООН и която не е огласена публично, освен с изричното съгласие на ПРООН; 
Изпълнителят няма право при никакви обстоятелства да използва подобна информация за 
лична облага. Тези задължения остават в сила и след прекратяването на настоящия договор. 

 
14.  ФОРСМАЖОРНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА И ДРУГИ ПРОМЕНИ  
14.1 Форсмажорни обстоятелства по смисъла на този член означават природни бедствия, война 

(обявена или не), нашествие, революция, бунт или други събития със сходен характер или 
сила, които са извън контрола на страните. 

14.2 В случай на и веднага след възникване на каквото и да било обстоятелство, представляващо 
форсмажор, Изпълнителят трябва писмено да уведоми ПРООН и да изложи пълни 
подробности относно случилото се или настъпилата промяна, ако по тази причина 
Изпълнителят не е в състояние, било напълно или частично, да изпълнява задълженията си 
по настоящия договор. Освен това Изпълнителят следва да известява ПРООН за всякакви 
други промени в условията или за възникването на събитие от какъвто и да било характер, 
което възпрепятства или има опасност да възпрепятства изпълнението на настоящия 
договор. В известието Изпълнителят трябва да предложи какви мерки да се предприемат, в 
т. ч. всякаква разумна алтернатива за изпълнение на договора, която не е възпрепятствана от 
форсмажорното обстоятелство. При получаване на известието по настоящия член ПРООН 
по свое усмотрение предприема съответни действия, които намира за уместни или 
необходими при създалите се обстоятелства, включително удължаване на срока, в който 
Изпълнителят да изпълни своите задължения по договора. 

14.3 Ако по силата на форсмажорно обстоятелство Изпълнителят е в невъзможност да изпълнява 
задълженията си по договора изцяло или частично, ПРООН има право временно да 
преустанови или да прекрати договора по реда и условията, предвидени в чл. 15 
"Прекратяване", като в този случай срокът на предизвестието е седем (7) дни вместо 
тридесет (30) дни. 

 
15. ПРЕКРАТЯВАНЕ 
15.1 Всяка от страните, ако има основание за това, има право да прекрати настоящия договор 

изцяло или частично, с 30-дневно писмено предизвестие до другата страна. Откриването на 
арбитражна процедура по член 16 по-долу, "Уреждане на спорове", няма да се счита за 
прекратяване на настоящия договор. 

15.2 ПРООН си запазва правото да прекрати без основание настоящия договор по всяко време с 
15-дневно писмено предизвестие до Изпълнителя, при което ПРООН следва да възстанови 
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на Изпълнителя всички оправдани разходи, направени от Изпълнителя преди получаване на 
предизвестието за прекратяване. 

15.3 В случай на прекратяване на договора от страна на ПРООН по този член, ПРООН няма да 
дължи на Изпълнителя никакво възнаграждение, с изключение на сумите за работа и услуги, 
извършени надлежно съгласно условията на настоящия договор. Изпълнителят се задължава 
да предприеме незабавни мерки за своевременното прекратяване на работата и услугите, 
както и да сведе до минимум загубите и по-нататъшните разходи. 

15.4 Ако Изпълнителят бъде обявен в банкрут, ликвидация или несъстоятелност, ако 
Изпълнителят прехвърли имущество в полза на кредиторите си или бъде назначен синдик 
във връзка с обявяването на Изпълнителя в несъстоятелност, ПРООН има право, без да се 
лишава от други свои права или обезщетения, незабавно да прекрати настоящия договор. 
Изпълнителят следва незабавно да уведоми ПРООН за възникване на посочените по-горе 
обстоятелства. 

 
16. УРЕЖДАНЕ НА СПОРОВЕ  

16.1. Уреждане в духа на разбирателство  

Страните се задължават да положат всички усилия за уреждане на евентуални спорове, 
несъгласие или претенции, възникнали или свързани с настоящия договор или с неговото 
нарушаване, прекратяване или недействителност, в дух на разбирателство. В случай че 
страните желаят да потърсят уреждане на спора чрез помирение, ще бъдат приложени 
действащите към момента помирителни процедури на УНСИТРАЛ или друга процедура, 
за която е постигнато съгласие от двете страни по договора. 

16.2. Арбитраж 

Ако подобен спор, несъгласие или претенции между страните, свързани с настоящия 
договор или с неговото нарушаване, прекратяване или недействителност, не се разрешат в 
духа на разбирателство съгласно разпоредбите на предходната разпоредба в рамките на 
шейсет (60) дни след като една от страните получи от другата страна искане за доброволно 
уреждане, страните имат право да отнесат спора, несъгласието или претенциите до 
арбитраж в съответствие с действащите процедури за арбитраж на УНСИТРАЛ, 
включително неговите разпоредби във връзка с приложимото право. Арбитражният 
трибунал няма правомощия да присъжда наказателни обезщетения. Постановеното от 
арбитража решение има задължителен характер и представлява окончателно решение по 
несъгласието, претенциите или спора. 

 
17. ПРИВИЛЕГИИ И ИМУНИТЕТ 

Нищо в настоящия договор или във връзка с него няма да се счита като отказ, изричен или 
мълчалив, от някоя от привилегиите или имунитетите на Обединените нации, включително и 
тези на субсидиарните им органи.  

 
18. ОСВОБОЖДАВАНЕ ОТ ДАНЪЦИ  
18.1 Наред с други разпоредби, Раздел 7 от Конвенцията за привилегиите и имунитетите на 

Обединените нации предвижда, че Обединените нации, включително субсидиарните им 
органи, са освободени от всякакви преки данъци, с изключение на такси за комунално-
битови услуги, както и от митнически сборове и такси от подобен характер върху стоки, 
внасяни или изнасяни за служебно ползване от Обединените нации.  Ако някой държавен 
орган откаже да признае правото на Обединените нации да бъдат освободени от такива 
данъци, мита или такси, Изпълнителят следва незабавно да се консултира с ПРООН, за да се 
определи взаимно приемлива процедура. 

18.2 В съответствие с горното, Изпълнителят упълномощава ПРООН да удържа от фактурата на 
Изпълнителя всяка сума, представляваща подобни данъци, мита или такси, освен ако 
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Изпълнителят не се е консултирал с ПРООН преди изплащането им и ПРООН е издала на 
Изпълнителя изрично пълномощно за всеки отделен случай да плаща подобни данъци, мита 
или такси от името на ПРООН. В този случай Изпълнителят е длъжен да представи пред 
ПРООН писмено доказателство, че съответните данъци, мита или такси са били 
действително платени след надлежно упълномощаване от страна на ПРООН.   

 
19. ДЕТСКИ ТРУД 
19.1 Изпълнителят декларира и гарантира, че нито той, нито някой от неговите доставчици е 

ангажиран с каквито и да било дейности, които не съответстват на правата, посочени в 
Конвенцията за правата на детето, включително член 32 от Конвенцията, предвиждащ, 
наред с други разпоредби, закрила на детето от полагане на труд, който крие потенциална 
опасност или излага на риск неговото образование, здраве, физическо, умствено, духовно, 
нравствено или социално развитие. 

19.2 Всяко нарушение на тази декларация и гаранция дава право на ПРООН незабавно да 
прекрати настоящия договор с известие до Изпълнителя, без от това да произтичат никакви 
разходи за ПРООН. 

 
20. МИНИ 
20.1 Изпълнителят декларира и гарантира, че нито той, нито някой от неговите доставчици е 

ангажиран активно и пряко с патентни дейности, разработване, комплектоване, изработване, 
търговия или производство на мини, или с дейности, които са свързани с компоненти, които 
се използват предимно за производство на мини. Терминът "мини" означава всички 
устройства, описани в член 2, алинеи 1, 4 и 5 от Протокол II към приетата през 1980 г. 
Конвенция за забрана и ограничения върху използването на определени конвенционални 
оръжия, които може да се смятат за изключително вредни или имащи безразборно 
въздействие. 

20.2 Всяко нарушение на тази декларация и гаранция дава право на ПРООН незабавно да 
прекрати настоящия договор с известие до Изпълнителя, без това да поражда задължение за 
ПРООН да заплаща такси по прекратяването, нито някаква друга отговорност за ПРООН. 

 
21. СЪБЛЮДАВАНЕ НА ЗАКОНА 

Изпълнителят се задължава да спазва всички закони, наредби, правила и правилници, имащи 
отношение към изпълнението на задълженията му съгласно разпоредбите на настоящия 
договор. 

 
22. ПРАВОМОЩИЯ ЗА ВНАСЯНЕ НА ПРОМЕНИ 

Никакви изменения или промени на настоящия договор, отказ от неговите разпоредби или 
допълнителни договорни отношения с Изпълнителя нямат правна сила и не могат да бъдат 
изпълняеми спрямо ПРООН, ако не бъдат отразени в изменение на настоящия договор, 
подписано от упълномощен представител на ПРООН. 
 



 
15 

 

Приложение III 
 

ТЕХНИЧЕСКО ОПИСАНИЕ 
За избор на подизпълнител за задание „Разработка на национален пакет от обучителни 
програми за интеграция на глобални екологични цели в политиката за регионално 

развитие и териториално планиране в България" 
 
 
 
I. Цел  
 
Обект на настоящото Техническо задание (ТЗ) е разпределяне на ролите и отговорностите 
между Международната организация (МО) и българския Подизпълнител (ПИ) с цел 
осигуряване на ефективен и добре координиран подход към изпълнение на заданието. 
Основната цел на ПИ в рамките на заданието е оказване на подкрепа на МО, с която е 
сключен договор за разработване на Пакет от обучителни програми (ПОП), в процеса на 
подбор на учебни материали и ръководства, както и изпълнение на водеща роля в изнасяне на 
пилотен „основен” курс на обучение на базата на ПОП.  
 
II. Базисна информация 
 
Проект „Конвенциите от Рио” (ПКР) с пълно заглавие: „Интеграция на глобалните проблеми 
по околна среда в процеса на регионално развитие в България”, финансиран от ГЕФ и 
изпълнявант от ПРООН, цели да насърчи активното интегриране на въпросите, свързани с 
глобалната околна среда, в процесите на регионално и местно развитие, както и устройство на 
територията, които се управляват от Министерство на регионалното развитие и 
благоустройството (МРРБ). Това ще се постигне чрез укрепване на възможностите на МРРБ и 
на Министерство на околната среда и водите (МОСВ) да интегрират целите за опазване на 
глобалната околна среда в политиките и практиките за регионално развитие, както и в 
устройството на територията. Проектът се осъществява в периода ноември 2006 – юни 2010. 
 
За постигане на очакваните основни резултати, ПКР ще разработи учебна програма за 
успешно интегриране на целите заложени в КБР, РКОНИК и КБОООН6 в процесите на 
регионално развитие и териториално планиране. Учебната програма ще включи въвеждането 
на глобална екологична политика в плановте за развитие на градските и извън-градските 
региони. Тя също ще осигури на обучаващите се методология как адекватно да оценяват и 
докладват постигането на поетите задължение по КБР, РКОНИК и КБОООН в процеса на 
регионално развитие и устройство на територията, както и в планирането и усвояването на 
Структурните фондове на ЕС. Обучението ще включва и развиване на основни умения за 
използване на ГИС по отношение на регионалното развитие и устройството на територията. 
То ще взима предвид европейските тенденции и политики в области като развитие на 
инфраструктурата, околна среда, конкурентоспособност и кохерентни общности. След 
приключване на обучението, обучаващите се следва да бъдат подготвени да „обучават” други 
държавни служители работещи на национално, регионално и местно ниво. Първоначално ще 
бъде обучена група от ключови служители на МРРБ, експерти от Дирекция „Превантивни 
дейности” в МОСВ и избрани общини, които ще осигурят обратна връзка при оформянето на 
финалния вариант на ПОП. Програмата ще обърне специално внимание на ЕО, ОВОС и 
Натура 2000 оценки, както и върху употребата на стандартен набор от индикатори, които 
могат да дадат насоки за измерване приноса на политиката за регионално развитие, 
                                                   
6 Конвенция на Обединените Нации за Биологичното Разнообразие, Рамкова Конвенция на 
Обединените Нации по Изменение на Климата и Конвенция на Обединените Нации за Борба с 
Опустиняването . 
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териториалното планиране и Структурните фондове на ЕС за изпълнение на цели свързани с 
глобалните въпроси по околна среда. 
 
III. Срок на заданието 
 
Очакваният срок за изпълнение на заданието е 12 месеца. Окончателният срок за 
изпълнението му ще бъде уточнен между ПРООН и ПИ въз основа на работния план 
предложен от ПИ. 
 
IV. Обхват на работа  
 
Подизпълнителят (ПИ) ще извърши следните дейности: 
• Въз основа на Меморандум за сътрудничество (или друг подобен документ) между МО 
и ПИ, подготвен от МО, ще коментира и договори окончателен вариант, който след одобрение 
от ПРООН, ще бъде подписан от двете страни (на английски език). 
• Ще участва във встъпителна среща с МО при започване изпълнението на заданието.  
• Ще оказва съдействие на МО при изготвяне на Встъпителен доклад, който описва 
началната фаза на заданието, както и детайли за бъдещите дейности. Докладът трябва ясно да 
очертава съгласуваното разделение на ролите и отговорностите между МО и ПИ, както и да 
съдържа актуализиран работне план по проекта, въз основна на техническите задания на МО и 
ПИ (на английски език). 
• Ще оказва съдействие на МО в процеса на преглед и подбор на приложими документи, 
нужни за разработката на ПОП, както и на нужните учебни планове, наръчници и изпитни 
документи с високо качество, като обръща внимание върху приложимостта и връзката на 
ПОП с условията в България (напр. правила за оценяване и прилагане на стратегическо, 
регионално и местно планиране, ОВОС, ЕО и оценки за Натура 2000). 
• Въз основа на преглед на използваната система от индикатори за националната 
стратегия за регионално развитие и плановете за регионално развитие в България, ще оказва 
съдействие на МО в идентифицирането и подбора на индикатори, които ще бъдат включени в 
ПОП, за осъществяване на мониторинг върху прогреса по прилагането на трите конвенции: 
КБР, РКОНИК и КБОООН. 
• Съвместно с МО и на базата на първоначалния учебния план за „основния” курс, 
предложен от МО, ще вземе участие в подготовката на разширен и обновен вариант на този 
план (на английски език), въз основа на българския учебен и академичен опит. След като 
обновеният учебен план е тестван по време на пилотния „основния” курс на обучение, ПИ ще 
участва в разработката на финален вариант на учебни планове за встъпителния, „основния” и 
академичния курс включени в ПОП (на английски език). 
• Ще оказва съдействие на МО в разработката на три наръчника за ПОП, които ще бъдат 
разработени за съответните учебни курсове – въвеждащ, основен и академичен (на английски 
език). 
• В сътрудничество с МО ще разработи първоначален пакет от изпитни материали, които 
ще бъдат използвани за оценка на участниците в пилотния „основен” курс. 
• Ще преведе на български език стартовия пакет от учебен план, обучителни материали 
и изпитни документи свързани с предлагането на пилотния „основен” курс. 
• Ще оказва съдействие на МО при изготвяне на Средносрочен доклад за напредъка по 
заданието, включващ главни постижения и резултати и график за предстоящи дейности (на 
английски език). 
• Ще осигури подходящи помещения и оборудване и, с активната подкрепа на МО, ще 
изнесе на български език пилотния „основен” курс (с продължителност до 10 дни) на група от 
15 обучаеми. По време на обучението ПИ ще следва одобрения учебен план и ще прилага 
разработената методология за този курс, включително продължителността на отделните 
сесии, тестове и задания, материали за практически упражнения и само-подготовка.  .  
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• Ще оказва съдействие на МО при изготвяне на Доклад за изнасяне на пилотния 
„основен” курс, който включва обратна информация от обучаващите се относно 
съдържанието, методологията, практическите упражнения и т.н. (на английски език) 
• Въз основа на обратната информация от обучаемите ще сътрудничи на МО в 
ревизирането и изготвянето на окончателния вариант на ПОП, което включва и „зареждане” в 
интерактивната интернет страница (разработена от МО) на учебните планове, ръководствата и 
изпитните документи.  
• Ще преведе на български език финалните варианти на учебни планове, обучителни 
материали и изпитни документи включени в ПОП (за встъпителния, „основния” и 
академичния курс)7. 
• Въз основа на окончателния вариант на ПОП и опита от пилотното тестване на 
„основния” курс, ПИ ще изготви предложение за Споразумение за сътрудничество с ПРООН 
(или друг подобен документ) за изнасяне на „основния” обучителен курс на 120 обучаеми 
(служители, от различни ведомства, които ще бъдат подбрани от Проекта, в рамките на две 
години (с приблизителен времеви график). Споразумението трябва да бъде съпроводено от 
предложение (с приблизителен времеви график и списък от необходима документация) за 
сертифициране на „основния” обучителен курс и акредитация на академичния курс, както и от 
стратегия как да бъдат привлечени и други потенциални донори за набиране на допълнителни 
средства за предлагането на тези курсове. 
• Ще оказва съдействие на МО при изготвяне на Заключителен доклад за заданието, 
който включва главните постижения, резултати и проблеми при изпълнението на заданието 
(на английски език).  
  
V. Крайни продукти8 
 
5.1 Подписан Меморандум за сътрудничество (на английски език) 
5.2 Принос при изготвяне на Всъпителен доклад (на английски език) 
5.3 Принос при изготвяне на Средносрочен доклад (на английски език) 
5.4 Принос в изготвянето на първоначален ПОП (на английски език) 
5.5 Доклад за изнасяне на пилотния „основен” курс (на английски език) 
5.6 Принос при изготвяне на Заключителен доклад (на английски език) 
5.7 Финален вариант на ПОП (на английски език) 
5.8 Превод на български език на финалните версии на учебни планове, материали и изпитни 
документи от ПОП. 
5.9 Предложние за Споразумение за сътрудничество с ПРООН за изнасяне на „основния” 
обучителен курс на 120 обучаеми (на английски и български език) 
 
VI. Общи условия за предоставяните услуги   
 
Ангажираният подизпълнител ще комуникира с Ръководителя проект „Конвенциите от Рио”, 
като координира времевата рамка за изпълнение на своите дейности с тях.  

Ангажираният подизпълнител ще представя резултатите от заданието пред ПР и ще получава 
одобрения от ПР.  

Ангажираният подизпълнител ще се придържа точно към всички крайни срокове, договорени 
с ПР. 
                                                   
7 Бюджетът за превод може да бъде базиран на приблизителен обем от 150 стр., които включват и превода на 
първоначалния пакет от материали за пилотния „основен” курс. Ако материалите за превод надхвърлят този 
обем, допълнителните разходи ще бъдат поети от Проекта, както и разходите за редактиране, печат и 
разпространение.. 
8 Основната отговорност за изготвянето на продукти от 5.1 до 5.7 се носи от МО като ПИ ще съдейства и оказва 
принос при финализирането на всеки един от тях. Приносът на ПИ е предмет на одобрение както от МО, така и 
от ПРООН. 
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Ангажираният подизпълнител ще се държи по професионален и етичен начин, като се 
ангажира с недопускането на дейности, които могат да навредят на ПР. 

 
 VII. Условия за плащане 
 Проектът ще заплати на ПИ 15% от общата договорена цена при подписване на договора;  40 
% от общата договорена цена при предаване и одобрение на Средносрочния доклад и 
първоначалния вариант на ПОП, 30 % от общата договорена цена при предаване и одобрение 
на Доклада за изнасяне на пилотния „основен” курс. Оставащите 15 % ще бъдат изплатени 
при одобрение от ПКР и ПРООН на Заключителния доклад и Финалния вариант на 
разработения ПОП. 
 
VIII. Необходима квалификация 
 
ПИ трябва да бъде юридическо лице регистрирано в България9, чиято основна област на 
дейности включва разработка и предлагане на обучителни и/или академични програми. 
 
ПИ трябва да притежава институционален капацитет и опит (включително и международен) в 
разработката на професионални обучителни програми и курсове, като се предпочитат такива, 
които са от пресечната област на регионалното развитие и глобалната околна среда. ПИ (или 
член на консорциума) трябва да притежава акредитация по специалности, които са близки до 
предмета на заданието, издадена от Националната агенция за оценяване и акредитация.10. 
 
ПИ трябва да демонстрира експертен капацитет и опит в области като: (i) местни и 
европейски политики в областта на регионалното развитие, териториалното планиране, 
устойчиво развитие и околна среда; (ii) оценки за въздействие (iii) разработка и прилагане на 
индикатори в планирането, мониторинга и оценката на програми; (iv) употреба на ГИС в 
регионалното развитие и териториалното планиране; (v) интегрирано планиране на 
ползването на природните ресурси. В допълнение, ПИ трябва да притежава добри познания по 
КБР, РКОНИК и КБОООН.  
 
ПИ трябва да притежава отлични умения за комуникация, изготвяне на писмени документи, 
анализ и обработка на информация и трябва да работи в тясно сътрудничество с МО въз 
основа на взаимно уважение и общуване. 
 
 
IX. Други изисквания: 
 
 1. Технически изисквания към ПИ: 

- Да осигури компютърна лаборатория с минимум 10 работни места с лицензиран 
ГИС програмен продукт за полудневно обучение според времевата рамка на 
пилотния „основен” учебен курс; 

- Всеки член на екипа да има постоянен интернет достъп и регистрация в интернет 
приложение за комуникация (напр. Skype), което ще бъде уговорено между МО и 
ПИ. 

- Да определи контактно лице, което да може да бъде в ежедневна връзка с МО и 
ПРООН относно прилагането на проекта и периодичното отчитане по заданието. 

 

                                                   
9 ПИ може да предложи самостоятелна оферта или в консорциум с други организации, за да може да отговри на 
техническите и институционалните изисквания. В случай, че офертата се подава от консорциум, всички членове 
на консорциума трябва да бъдат местни юридически лица.  
10 www.neaa.government.bg 
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2. Изисквания към експертите в екипа на ПИ: 
- Да владеят свободно английски език; 
- Да притежават опит в разработката и преподаването на образователни и учебни 

програми и курсове; 
- Да имат минимум една публикация в области близки до естеството на заданието; 
- Да имат предишен опит в прилагането на проекти финансирани от донори в 

области близки до естеството на заданието и/или ЕО, ОВОС и подобни проучвания. 
- Да работят успешно в екип в многонационална и разнородна, в културно 

отношение, среда.   
 
X. Контакти за разяснения по заданието 
 
Кандидатите, които имат нужда от разяснение по отношение на документите от Поканата за 
оферти, могат да поискат такова разяснение в писмен вид на посочените адрес, факс номер 
или електронна поща: 
 
Наталия Димитрова 
Ръководител, Проект „Конвенциите от Рио” 
Министерство на регионалното развитие и благоустройството 
ул. „Св. Св. Кирил и Методий” 17-19, ет. 6, ст. 601 А, 1202 София 
тел/факс: +359.2.9405575 
ел. поща: natalia@rioconventions.org 
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Приложение IV  
 

Обща информация относно програмата за обучение 
 
Документ по проекта “Конвенциите от Рио”  Документът по проекта „Конвенциите от Рио” е основен ориентир по отношение на целта и 
съдържанието на програмата за обучение, която следва да бъде разработена в рамките на тази 
задача. Най-общо проектът е насочен към преодоляване на ограниченията на капацитета на 
индивидуално равнище, които възпрепятстват обединението на усилията във връзка с 
опазването на околната среда в глобален мащаб. Чрез анализ на текущото състояние са 
идентифицирани критичните слаби страни по отношение на капацитета, свързани с липсата на 
умения, методически похвати, знания и информация относно възможностите за интеграция. 
Това касае както отделните специалисти, които отговарят за управлението на процесите, 
свързани с регионалното развитие и териториалното планиране, така и по-широк кръг 
заинтересовани участници в регионалното развитие. Освен това, в системата от показатели 
(индикатори), която се използва за наблюдението и отчитането на осъществяването на 
регионалното развитие и териториално планиране, тоест при отчитането на районите във 
връзка с регионалното развитие, не се посочва конкретния напредък във връзка с постигането 
на глобалните цели, свързани с опазването на околната среда. Поради тази причина, проектът 
„Конвенциите от Рио” трябва да спомогне за развитието на подходящия капацитет и 
въвеждането на система за управление на знанията с цел интегриране към ангажиментите за 
опазване на околната среда в глобален мащаб. 
 
Проектът ще постигне тази цел отчасти чрез разработването на програма за обучение по 
интегриране на целите на Конвенцията на ООН за биологичното разнообразие (КБР), 
Рамковата Конвенция на ООН по изменението на климата (РКОНИК) и Конвенцията на ООН 
за борба с опустиняването (КБОООН) в процесите на регионално развитие и териториално 
планиране. Програмата за обучение ще бъде насочена към интегриране на глобалните задачи 
по опазване на околната среда в планирането на развитието на градските и селски райони, 
като на обучаваните ще бъде предоставена методика за адекватна оценка и отчитане на 
постигнатото във връзка със задълженията по РКОНИК, КБР, КБОООН в рамките на 
процесите по регионално развитие и планиране на териториалното устройство, както и при 
изготвянето на проекти и усвояването на средства от структурните фондове на ЕС. 
Обучението ще обхваща и развитието на основни умения за използването на Системата за 
географска информация. Ще бъдат взети предвид европейските тенденции и политики в 
области като инфраструктурно развитие, околна среда, конкурентоспособност и интегрирани 
общности.  
 
След като бъдат обучени, обучаваните следва да имат способност да играят ролята на 
съветници на държавни служители на централно, регионално или общинско равнище. Най-
напред ще бъде проведено обучение на ключови служители от МРРБ и експерти от отдел 
ОВОС и ЕО11 на МОСВ, което ще осигури необходимата информация за оформянето на 
окончателния вариант на програмата на обучение. Този „преглед” и входни данни са 
необходими, за да се осигури не само правилното интегриране на процедурите за извършване 
на ЕО, но също така да се гарантира, че обучението е с практическа стойност и съответства на 
целите. Очаква се, че такъв процес би гарантирал, че служителите от МРРБ, както и тези от 
другите министерства, които ще бъдат обучени впоследствие, са изцяло запознати с всички 
изисквания за извършване на ЕО, така че включването на ЕО се осъществява чрез 
интегриране, а не чрез добавяне като отделен процес.  
 
Освен специалното внимание върху Екологичната оценка за въздействието върху околната 
                                                   
11 Екологична оценка (ЕО) е официалният правен термин, който се използва в България вместо Стратегическа 
оценка на въздействието върху околната среда 
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среда, Оценката на въздействието върху околната среда (ОВОС) и оценките по програма 
Натура 2000, програмата за обучение ще бъде насочена също така към използването на 
постоянен набор от показатели (индикатори), които могат да осигурят насоки за прилагането 
и измерването на приноса на политиката за регионално развитие и благоустройство за 
осъществяване на глобалните цели, свързани с опазването на околната среда. Тези индикатори 
ще бъдат взаимствани от новите системи от показатели в българската национална стратегия за 
регионално развитие, показателите от плановете за регионално развитие и други национални 
документи, както и от съответните регламенти на ЕС12, насоките и опита по проекта Проект “ 
Програми за интегриране принципите на устойчивото развитие в регионалната политика”   
(напр. опита на област Пулия в Италия). Необходимо е да бъдат взети предвид и системите на 
показатели за устойчиво развитие на ООН, държавите-членки на ЕС, ОИСР и др. Ще бъде 
предложен избран набор от показатели, свързани с глобалните конвенции за опазване на 
околната среда, въз основа на българските изисквания за отчетност във връзка с трите 
конвенции, както и предвид показателите, които се използват от Глобалния екологичен фонд 
в съответните области на концентриране на усилията.  
 
Обхват на програмата за обучение Програмата за обучение следва да се състои от три свързани курса на обучение, които 
обхващат едни и същи общи теми и се различават единствено по своята продължителност 
(напр. въвеждащ курс (1-2 дни); “основен” курс на обучение (прибл.10 дни, в рамките на 3-4 
месеца); и академичен курс в рамките на един семестър на ниво бакалаври или магистри. 
 
„Основното” обучение се разглежда като първостепенна задача в рамките на ангажимента, 
като неговата цел е обучението на министерски служители (от МРРБ и МОСВ) и на други 
експерти, които отговарят за разработването, изпълнението и наблюдението на планове и 
програми, свързани с регионално развитие. Тъй като обучаваните са изцяло служители на 
съответните министерства, не е удачно обучението да продължава повече от два дни. Освен 
това, обучителни сесии, които са твърде близко една до друга биха могли да затруднят 
ежедневната работа на министерските служители и по този начин да възпрепятстват 
участието им. По тази причина се счита разумно курсовете да се провеждат в рамките на 
период от 3-4 месеца, като отделните обучения са с продължителност от максимум два дни. 
 
Ключов елемент на „основния” курс на обучение, след завършването на курса, е обучаваните 
да могат да играят ролята на съветници/обучаващи на своите колеги-служители в съответното 
министерство. С други думи, качеството на обучението трябва да бъде на много високо 
равнище, като на обучаваните се предоставя достатъчно информация, примери и практически 
умения, които да им помогнат за ефективно разпространение на своите нови знания. 
Следователно е важно курсът да завършва с финален изпит и издаване на удостоверение. 
Успешно издържаният финален изпит и полученото удостоверение би следвало да гарантират, 
че преминалите курса на обучение са способни и могат сами да провеждат обучения и пряк 
трансфер на знания („peer to peer”). 
 
„Основният” курс на обучение следва да търси подходящ баланс между теория, разглеждане 
на казуси и практически упражнения, както и да покрива посочените по-долу общи теми,. Въз 
основа на „основния” курс следва да бъде подготвен един „по-лек” едно или двудневен 
въвеждащ курс. Този въвеждащ курс следва да очертае най-важните послания на „основния” 
курс на обучение. Въвеждащият курс следва да отговаря на нуждите на конкретната група 
обучаващи се: за ключовите държавни експерти, които отговарят за вземането на решения на 
средно и високо управленско равнище, трябва да подчертава важността и значението на 
интегрирането на въпросите, свързани с опазването на околната среда при регионалното и 
териториалното планиране; за висшите общински служители, които се занимават с планиране, 
                                                   
12 Напр. Регламент на Съвета № 1260/99 относно използването на показатели за мониторинг на процесите на 
програмиране и оценка на Структурните фондове. 
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обучението следва да представя общите въпроси, свързани с опазването на околната среда.  
 
Академичният курс също трябва да се базира на „основния” курс на обучение като по 
принцип се състои от около 80 (или повече) часа обучение. При разработването на 
академичния курс трябва да бъде разширен дела на практическите упражнения, както и да 
бъдат включени по-задълбочени аналитични задачи и разработване на казуси.  
 
Документация от курса на обучение 
В помощ на обучението следва да бъдат разработени и редица материали, които като 
минимум трябва да съдържат презентации, изготвени чрез програмата Power Point, които да 
бъдат използвани при всички занятия в рамките на трите курса, посочени по-горе (Обхват на 
програмата за обучение), както и помагала в рамките на „основните” и „академични” курсове, 
предоставящи допълнителни материали. Материалите за обучението следва да гарантират, че 
обучаващите разбират напълно и в дълбочина отделните занятия и да дават препоръки за 
допълнителната литература по материята в рамките на „основните” и „академичните” курсове 
на обучение, като по този начин дават възможност на обучаващите се за самообучение . Освен 
това за „основните” и „академичните” курсове на обучение следва да бъдат разработени 
материали за практически упражнения и разглеждане на казуси. 
 
Съдържание на курсовете за обучение 
Всички курсове, посочени в настоящото Задание следва да бъдат насочени към интегрирането 
на опазването на околната среда, включително целите на КБР, РКОНИК и КБОООН, в 
процесите на регионално развитие и териториално планиране, както и планиране и 
изпълнение, свързано с усвояването на структурните фондове на ЕС. Обучението следва 
обхваща следните общи части:  
 
� Въведение: Тази част следва да дава на обучаващите се обща представя относно 

международните споразумения и инициативи, включително Конвенциите от Рио, както и 
законодателството и инициативите на ЕС, свързани с общото поле на устойчивото 
развитие и опазването на околната среда. Обучаващите се следва да се запознаят също 
така по какъв начин тези европейски и международни споразумения, по които България е 
страна, се транспонират в националното законодателство, както и какви са причините за 
това. Очакванията са тази част основно да е под формата на презентации, но също така е 
добре да бъдат насърчавани и групови дискусии. 

 
� Предоставяне на набор от инструменти: Тази част следва да осигури на обучаващите се 

достатъчно знания относно основните инструменти, които се използват при осигуряване 
на интегриране на опазването на околната среда, включително целите на КБР, РКОНИК и 
КБОООН, в процесите на регионалното развитие и териториално планиране, както и при 
проектиране и изпълнение, свързано със структурните фондове на ЕС. Обучението по 
ключови процеси на оценката, като ОВОС, Екологична оценка, и оценка по Натура 2000, 
следва да бъдат основен елемент на тази част. Тук естествено е важно да бъдат изтъкнати 
реални оценки, но обучаваните следва напълно да разбират цялостния процес, както и 
защо този процес е важен за осигуряването на устойчиво развитие. Освен това, 
обучаваните следва да придобият необходимите умения за разработване, изпълнение, 
наблюдение и отчитане на националните, регионални и местни планове, както и програми 
за регионално развитие и териториално планиране. В тази връзка познания във връзка с 
установяването на показатели и прилагането на общоприети показатели (от ЕС, 
Конвенциите, ГЕФ и др..) са от съществено значение. Очаква се тази част основно да бъде 
осъществена въз основа на презентации, като също така бъдат насърчавани груповите 
дискусии и се включват практически упражнения с цел по-пълно усвояване.  

 
� Практически умения: Тази част дава на обучаваните възможност да използват наученото 
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в предишните две части в практически насочени и приложими упражнения. Частта, 
посветена на развиването на практически умения би могла да не бъде отделна, а да бъде 
интегрирана в предишните две части. Важно е обаче обучаваните да придобият увереност 
при използването на информацията от предишните две части за изпълнението на 
упражнения, свързани с тяхната работа. Важно е също така обучаваните да придобият 
практически опит, за да имат възможност да общуват и играят ролята на съветници (по 
време на обучението) на работното си място. В тази връзка основното практическо 
упражнение се очаква да бъде това, при което обучаваните демонстрират какъв подход 
биха използвали относно включването на устойчивото развитие и целите на КБР, 
РКОНИК и КБОООН в процесите на регионално развитие и териториално планиране. 
Очаква се в тази част основно средство да бъдат груповите дискусии и практическите 
упражнения, насочени към допълнително разбиране на проблемите.  

 
� Самооценка и проверка: Тази част следва да предоставя на обучавания възможност да 

провери как възприема и как може да използва новопридобитите знания в ежедневната си 
работа, както и да установи областите, в които се нуждае от допълнително обучение. Тази 
част следва да предвижда и финален изпит, чрез който се проверяват и оценяват 
способностите и знанията на обучавания. Тази проверка ще служи и за цялостна оценка на 
курса на обучение. 

 
Основни теми, които трябва да бъдат обхванати от курса на обучение13 
 
Въведение:  
История, определение, принципи и основни елементи на устойчивото развитие  
� Подготовка на сцената – какво се сключва, когато нещо се обърка 
� Пътят до Рио 
� Конференция на Обединените нации по околна среда и развитие (UNCED) и нейните 

основни резултати със специален фокус върху Програма Дневен ред 21 (Agenda 21) и 
нейните социални и икономически измерения, включително укрепване на ролята на 
основните групи 

� Световна среща на високо равнище по проблемите на устойчивото развитие (WSSD)  
� UN-HABITAT – Програма на ООН за населените места 
 
Конвенциите от Рио 
� Конвенцията на ООН за биологичното разнообразие (КБР)  
� Протоколът от Картаген за биозащита  
� Рамковата Конвенция на ООН по изменението на климата (РКОНИК) 
� Протоколът от Киото 
� Конвенцията на ООН за борба с опустиняването (КБОООН) 
� Приложение за регионално изпълнение за Централна и Източна Европа 
� България и Целите на хилядолетието за развитие (цел 7)  
� България и Националната програма "Capacity 21”  
 
Други международни конвенции и договори, по които България е страна 
� Орхускската конвенция 
� Конвенция за запазване на мигриращите видове диви животни 
� Конвенция по оценка на въздействието върху околната среда в трансграничен контекст  
� Конвенция за опазване на Черно море от замърсяване  
� Виенската конвенция за опазване на озоновия слой 
                                                   

13 Забележка: посоченият по-долу списък с теми за дискусия, не бива да се възприема като 
непроменим или изчерпателен, а трябва да служи като препоръки и насока относно това 
какво следва да обхваща обучението.  
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� Защита на влажните зони 
 
Тенденции и политики в ЕС относно интегрирането на устойчивото развитие и 
опазването на околната среда в регионалното развитие и териториално планиране 
� Стратегията от Лисабон 
� Стратегията от Гьотенбург 
� Програма 2000 
� Новата кохезионна политика 2007 – 2013 (Трети кохезионен доклад) 
� 5та Европейска програма за действие във връзка с околната среда  
� 6та Европейска програма за действие във връзка с околната среда  
� Тематична стратегия за градската среда 
� Натура 2000 
 
Изпълнение на поетите ангажименти от страна на България и изисквания относно 
интегрирането на устойчивото развитие и опазването на околната среда в регионалното 
развитие и териториално планиране 
� Политиката на България като държава-член на ЕС:  

(Глава 9: Транспортна политика; Глава 13: Социална политика и заетост; Глава 14: 
Енергетика; Глава 16: Малки и средни предприятия; Глава 21: Регионална политика и 
координиране на структурните инструменти; Глава 22: Околна среда; Глава 23: Защита на 
потребителите и здравеопазване; Глава 28: Финансов контрол и Глава 29: Финансови и 
бюджетни разпоредби) 

� Как се транспонира в националното законодателство (може отчасти да е под формата на 
упражнение): 
(Регионално развитие; Териториално планиране; Кадастър и имотен регистър; Жилищен 
сектор; Техническа инфраструктура – пътен и воден сектор; използване на земите; околна 
среда; горско стопанство; земеделие и биологично разнообразие)? 

 
Преглед на процеса на планиране в България 
� Глава 21: Регионална политика и координиране на структурните инструменти – 

изисквания 
� Закон за регионално развитие  
� Закон за устройство на територията 
� Национална стратегия за регионално развитие 
� Национален план за развитие 
� Национална оперативна програма за регионално развитие 
� Регионални планове за развитие 
� Областна стратегия за развитие 
� Общински план за развитие 
� Предварителна оценка 
 
Частта, свързана с набора от инструменти (индикатори): 
Процесът и изискванията, свързани с Екологичната оценка и как по-доброто разбиране 
на процеса и изискванията би довело до по-добро и рентабилно планиране.  
� Цел на установяването на контекста на Екологичната оценка (Преглед, определяне на 

целите, установяване на заинтересованите страни) и къде и какво е участието 
отговарящите за планирането на национално, регионално и местно ниво. 

� Цел на извършването на ЕО (обхват, събиране на основни данни, определяне на 
възможните алтернативи, определяне как да се подобрят възможностите и да се намали 
вредното въздействие, оценка на качеството и отчетност), къде и как участват 
отговарящите за планирането на национално, регионално и местно ниво. 

� Цел на информирането и оказване на влияние върху вземането на решения (изготвяне на 
препоръки в диалог със заинтересованите страни), къде и как участват отговарящите за 
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планирането на национално, регионално и местно ниво. 
� Цел на наблюдението и оценката (наблюдение и оценка на изпълнението), къде и как 

участват отговарящите за планирането на национално, регионално и местно ниво.   
 
Процесът и изискванията, свързани с Оценката на въздействието върху околната среда 
и как по-доброто разбиране на процеса и изискванията би довело до по-добро и 
рентабилно планиране  
� Цел на прегледа на проекта, къде и какво е участието на отговарящите за планирането на 

национално, регионално и местно ниво. 
� Цел на обхвата на проекта, къде и какво е участието на отговарящите за планирането на 

национално, регионално и местно ниво. 
� Цел на прогнозирането и намаляването на вредното въздействие, къде и какво е участието 

на отговарящите за планирането на национално, регионално и местно ниво. 
� Цел на управлението и наблюдението, къде и какво е участието на отговарящите за 

планирането на национално, регионално и местно ниво.    
 
Процесът и изискванията на „Оценката по Натура 2000”14” и как разбирането на 
процеса и изискванията могат да доведат до по-добро и по-изгодно планиране.  
� Цел на “Етап Едно: Преглед 15”, къде и какво е участието на отговарящите за планирането 

на национално, регионално и местно ниво.   
� Цел на Етап Две: подходяща оценка, къде и какво е участието на отговарящите за 

планирането на национално, регионално и местно ниво. 
� Цел на Етап Три: Оценка на алтернативни решения, къде и какво е участието на 

отговарящите за планирането на национално, регионално и местно ниво. 
� Цел на Етап Четири: Оценка дали има алтернативни решения, къде би могло да има 

отрицателно въздействие, къде и какво е участието на отговарящите за планирането на 
национално, регионално и местно ниво.  

 
По какво се различават ОВОС, ЕО и оценката по Натура 2000?  
 
Използването на показатели (индикатори) и тяхната важност 
� Къде се използват показателите и защо? 
� Международно признати показатели (ЕС, ГЕФ, Конвенциите и др.), свързани с опазване на 

околната среда, които също така обхващат и целите на КБР, РКОНИК и КБОООН  
� Как да се събира и отчита получената по показателите информация. 
� Използване на “списъци с показатели” за проектите, плановете и програмите  
 
Показатели, които се базират на технологиите, като например географските 
информационни системи или дистанционни сензорни системи 
� Примери за показатели, които се базират върху технологиите 
� За и против показателите, които се базират върху технологиите и тези, които не се базират 

на такива. 
� Въведение в използването на ГИС (използване на безплатен софтуер за ГИС, данни за 

земната покривка от CORINE (България ) и други данни, до които има достъп)  
 
Важността на заданията за гарантиране на реалното осъществяване на устойчиво 
развитие и опазването на околната среда 
� Ключови елементи при оценката по Натура 2000, Задания за ОВОС и ЕО 
� Ключови елементи от заданията, насочени към изпълнителите и консултантите, които 

                                                   
14 Оценка на планове и проекти, които засягат съществено обекти, обхванати от Натура 2000. 
15 Етап Едно е термин, който е използван в документа на ЕК „Оценка на планове и проекти, които засягат 
съществено обекти, обхванати от Натура 2000”. 
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реализират проекти, планове и програми със извършената оценка по Натура 2000, ОВОС и 
ЕО. 

 
Практически умения 
Устойчивото развитие и опазването на околната среда – ангажимент на всички българи  
� До каква степен законодателната или регулаторната рамка, както и институционалния 

капацитет подпомагат или препятстват ефективното осъществяване на инициативи, 
свързани с устойчивото развитие. 

� Механизми за координиране участието на различни заинтересовани страни в планирането 
и изпълнението на инициативите, свързани с устойчивото развитие 

� Препоръки как да се подобри процеса на планиране и определяне на конкретни цели за 
страната с оглед на опазването на околната среда и решаването на проблеми в 
икономическата и социалната сфера. 

 
Основни области, които следва да се вземат под внимание при интегрирането на 
понятия, свързани с глобалното устойчиво развитие в регионалното развитие, 
териториалното планиране и градоустройството.  
(Регионална политика, политика на физическо (териториално) планиране, кадастър, жилищна 
политика; воден сектор (инфраструктура), развитие на държавната собственост, концесии, 
пътища (магистрали), управление на бреговите зони – плажове, развитие на планинските 
райони, децентрализиране и сътрудничество на регионално и местно равнище, ефективно 
използване на предприсъединителните инструменти). 
 
Преглед на българската стратегическа и нормативна уредба с цел установяване доколко 
са взети предвид устойчивото развитие и Конвенциите от Рио и др.  
� Стратегии (Национална стратегия за регионално развитие, Стратегия за устойчиво 

развитие на местно равнище (Local Agenda 21), Стратегия за интегрирано управление на 
бреговите зони, Стратегия за управление на планинските райони, Стратегия за устойчиво 
използване на природните ресурси, Тематична стратегия относно превенцията и 
рециклирането на отпадъците, Тематична стратегия за устойчиво използване на 
пестициди, Устойчиво управление на водите и управление на речните басейни) 

� Законодателство (Закон за достъп до публична информация, Закон за устройство на 
територията, Закон за регионално развитие, Закон за енергетиката и енергийната 
ефективност, Закон за водните ресурси, Закон за защита от вредното въздействие на 
химичните вещества и продукти, Закон за защитените територии, Закон за 
биоразнообразието – План на действие за опазване на биоразнообразието, Натура 2000 – 
мерки за прилагането на Натура 2000 в България, Закон за енергийна ефективност, Закон 
за ограничаване на вредното въздействие на отпадъците върху околната среда, Закон за 
горите, Закон за опазване на земеделските земи, Закон за чистотата на атмосферния 
въздух, Закон за заводите за медицински продукти, Наредба № 4 за Оценка на 
въздействието върху околната среда) 

� Нормативни разпоредби (Правила и процедури за издаване на комплексни разрешителни 
за изграждане, експлоатация на нови и на съществуващи промишлени инсталации и 
съоръжения (Директива 96/61/EC, Постановление на Комисията No 62, 12.03.2003), 
Организация на националната схема за управление по околна среда и одитиране 
(Регламент (ЕО) № 761/2001, Постановление на Комисията № 61, 12.03.2001), Регламент 
№ 3, 15.05.2003 относно организацията на националната схема за екомаркировка 
(Регламент (ЕО) № 1980/2000) 

� Стратегии (Национална стратегия за устойчиво развитие, Стратегия за устойчиво развитие 
на местно равнище (Local Agenda 21), Стратегия за интегрирано управление на бреговите 
зони, Стратегия за управление на планинските райони, Стратегия за устойчиво използване 
на природните ресурси, Тематична стратегия относно превенцията и рециклирането на 
отпадъците, Тематична стратегия за устойчиво използване на пестициди, Устойчиво 
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управление на водите и управление на речните басейни) 
 
Включването на устойчивото развитие и целите на Конвенциите от Рио в процесите на 
регионално развитие и териториално планиране.  
Възможни примерни области:  
� Стратегическо планиране (Национална стратегия за регионално развитие, Стратегии за 

областно развитие и схеми за териториално планиране (NUTS 3)) 
� Планиране и програмиране (Национална оперативна програма за регионално развитие, 

регионални планове за развитие, общински планове за развитие)   
� Териториално планиране (Национална стратегия за териториално развитие, Секторни 

стратегии за териториално развитие, Общинска схема за териториално устройство, 
документи, свързани с градоустройството) 

 
Възможни проблемни области: 
� Водоснабдяване и канализация в жилищните райони  
� Намаляване на замърсяването в градовете 
� Подобряване на инфраструктурата и физическата среда в градовете  
� Икономическо развитие 
� Социално развитие 
� Управление на населените места и общините 
� Изграждане на капацитет и институционално развитие.  
 
Самооценка и проверка: 
Въпроси, които следва да бъдат зададени и на които да се търси решение (Индивидуална 
самооценка) 
� Как мога да гарантирам, че в ежедневната си работа изцяло се съобразявам с въпросите на 

устойчивото развитие и опазването на околната среда, включително по конвенциите от 
Рио, (законодателство, регламенти, наредби, правилници, насоки, указания, методики, 
кореспонденция, разпространение на информация, координиране, вземане на решения)? 

� Нуждая ли се от допълнително обучение, за да мога напълно да участвам при 
интегрирането на устойчивото развитие и опазването на околната среда, включително 
конвенциите от Рио, в ежедневната си работа? 

 
Финален изпит 
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Приложение V  
 
Подходът при обучението на избраната MO към разработването на цялостната програма 
за обучение отчита следните общи цели, методи на обучение, резултати от обучението и 
предварителна учебна програма за „основния” курс: 
 

I.  Общи цели: 
 

• Да развие представата за институционалната, правна и концептуална еволюция на 
устойчивото развитие; 

• Да развие разбиране в дълбочина на Конвенциите от Рио, включително техните основни 
цели и връзките помежду им; 

• Да развие познания за политиките на ЕС и рамките за насърчаване на устойчивото 
развитие;  

• Да развие разбиране и познания относно стратегиите и инструментите (ОВОС, СЕО, 
оценка в рамките на Натура 2000) за интегриране на глобалните цели, свързани с 
опазването на околната среда в другите секторни политики 

• Да развие познания за българските политики за постигане на устойчиво развитие; 
• Да се опознаят по-задълбочено българските структури за осъществяване на целите на 

устойчивото развитие, свързани с политиките на ЕС и конвенциите от Рио; 
• Да подпомогне разбирането на предизвикателствата и възможностите за осъществяване на 

целите на устойчивото развитие в България. 
• Да бъдат обучени министерски служители и други специалисти, които работят в областта 

на планирането, изпълнението и мониторинга на планове и програми, свързани с 
регионалното развитие. 

 

II. Методи на обучение: 
 ● Лекции (4.5 часа): с Power Point презентации, следвани от отворени дискусии 
● Групови занимания: разглеждане на казуси, ролеви игри, лабораторни упражнения по ГИС  
● Интерактивна уеб-страница16 (включително материали за четене и възлагане на задачи; 
като форум за обмен между участниците в курса и лекторите); 
● Учебно помагало с материали от обучението: покрива всяко занятие и обхваща материали 
за четене, материали от презентациите, практически упражнения и казуси, както и примерни 
изпитни материали. 
 

III.  Резултати от обучението: 

 
1) На обучаваните ще бъде предоставена достатъчно информация, примери, както и 

практически опит и знания 
2) В края на основния курс обучаваните ще придобият практически умения, които могат 

да бъдат предавани и които ще им дадат възможност да играят ролята на 
съветници/обучаващи на други министерски служители. 

                                                   
16 Например уеб страницата с онлайн курсовете на Факултета по науки и политики по околна среда към ЦЕУ – 
курс по ОВОС: http://www.sust-edu.org/doku.php?id=education:ms06:perulng 



Предварителна учебна програма за „основния” курс  
 

Раздел Въведение 
 

Набор от инструменти Изпит 

 Занятие I 
 
 

Устойчиво развитие и международна 
политика и законодателство в 
областта на околната среда 

Занятие II 
 
 

Политики и програми на Европейския 
съюз 

Занятие III 
 

Прилагане и интегриране на 
Конвенциите от Рио в България 

 
Обучение по оценка на 
въздействието (1) 

 

Занятие IV 
 

Инструменти за интегриране 
 

Обучение по оценка на въздействието 
(2) 

 

Занятие V 
 

Индикатори 
 

Индикатори, мониторинг и оценка 
Финален изпит 

Цели 
 
 

• Осигуряване на общи знания и 
информация за международните 
споразумения и инициативи, 

Конвенциите от Рио, устойчивото 
развитие 

 

• Предоставяне на знания за 
законодателството, политиките и 

програмите на ЕС за устойчиво развитие 
и опазване на околната среда в 

регионалното развитие 
 

• Предоставяне на знания относно 
планирането и изпълнението при 

усвояване на Структурните фондове 
 
 

• Предоставяне на знания относно 
изпълнението от страна на България 

на поетите ангажименти и 
изискванията, свързани с 

интегрирането на устойчивото 
развитие и опазването на околната 
среда в регионалното развитие и 

териториално планиране 
 

•  Предоставяне на знания и развиване 
на практически умения за 

използването на Оценката на 
въздействието върху околната среда 

(ОВОС) като интегриращ инструмент 
при проекти за регионалното развитие 

и постигането на по-голяма 
рентабилност 

 

• Осигуряване на знания за процеса и 
изискванията на Екологична оценка (ЕО) 

и Натура 2000 за постигането на по-
голяма рентабилност 

 
• Развиване на практически умения и 
опит, които може да бъде предаван 

относно използването на ЕО и Натура 
2000 като инструменти за интегриране 

при териториалното планиране и 
регионалното развитие и оценка на 

тяхното качество 
 

• Развиване на умения за разработване 
на задания за ОВОС, ЕО и оценка по 

Натура 2000 
 

• Предоставяне на знания за използване 
на индикаторите 

 
• Развиване на практически умения и 
опит, който може да бъде предаван за 
оценката и отчитането чрез използване 

на индикатори за процеса на 
интегриране на ангажиментите по 
Конвенциите от Рио в регионалното 

развитие 
 

• Развиване на основни умения за 
използване на ГИС 

Ден от 
курса  

Ден 1 
 
 

Ден 2 Ден 3 Ден 4 Ден 5 Ден 6 Ден 7 Ден 8 Ден 9 Ден 10 

Основен 
курс 

 
 
 

Въведение в 
устойчивото 
развитие 

 
(70%) 

Конвенциите от 
Рио и 

интегриране в 
регионалното 
развитие и 

териториалното 
планиране 

 
(70%) 

Политики и 
програми на 
Европейския 

съюз 
  

Планиране и 
усвояване на 
Структурните 

фондове 
(80%) 

Въведение в 
инструментите на 
ОВОС, ЕО и оценка 
по Натура 2000 за 
интегриране на 
целите, свързани с 
опазването на 
околната среда в 
планове и проекти 

(50%) 

Прилагане, 
планиране и 
интегриране в 
България:  
правни и 

административ-
ни изисквания, 
пресечни точки 

(80%) 

Обучение по 
Оценка на 

въздействието 
върху околната 

среда 
 
 

(50%) 

Обучение по 
екологична оценка 

 
(50%) 

  
 

Оценка по 
НАТУРА 2000 

 
(50%) 

 

Индикатори, 
мониторинг и 

оценка 
 

(50%) 

Финален изпит 
 

(70%) 
 

Развитие 
на 

практи-
чески 
умения 

 
 
 

 
Дискусия 

Разглеждане на 
казус 
(30%) 

 
Дискусия 

Разглеждане на 
казус 
 (30%) 

 
Дискусия 

 
(20%) 

 
Разглеждане на 

казус 
упражнение 

 
(50%) 

 
Разглеждане на 

казус 
упражнение  

 
(20%) 

 
Семинар: Оценка 
на качеството 
чрез ЕОe 

(50%) 

 
 Разглеждане на 

казус 
упражнение 

(50%) 

 
Ролеви игри 

 
(50%) 

 
Работа в 

лаборатория на 
ГИС 

 
(50%) 

 
Обобщение и 
оценка на курса 
на обучение 

 
(30%) 

Резулта-
ти 

• Общи знания 
• Разбиране на парадигматичните връзки 

• Теоретични познания и разбиране 
 

• Теоретични познания и разбиране 
• Практически умения и опит, който 

може да бъде предаван 
 

• Теоретични и методически знания 
• Практически умения и опит, който 

може да бъде предаван 

Теоретични и методически знания 
• Практически умения и опит, който 

може да бъде предаван 
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Работен план и описание на разпределение на дейности между МО и БО, предложени от МО (резюме) 
 

Дейности  Месец на 
проекта  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

Дейност  Описание               
1.Подготовка на Меморандум 
за сътрудничесвто между МО 
и БО 

Подготовка на предварителен 
Меморандум за сътрудничество 

             

2. Доклади                
2.1. Встъпителен доклад  Подготовка на встъпителен доклад              
2.2. Средносрочен доклад Подготовка на средносрочен доклад              
2.3. Доклад за пилотния 
„основен” учебен курс  

Подготовка на доклад за пилотния 
„основен” учебен курс 

             

2.3. Заключителен доклад Подготовка на заключителен доклад              
3. Разработка на ПОП               

3.1.  Събиране на базисна 
информация  

Събиране и оценка на съответната 
документация, необходима за 
разработването на база-данни за ПОП  

  M
17 

          

3.2. Установяване на набор от 
индикатори 

Установяване и подбор на индикатори 
за оценка и наблюдение на напредъка 
по Конвенциите от Рио  

             

3.3. Разработване и 
обновяване на учебния план 

Подготовка на разширен и обновен 
вариант на първоначалната версия на 
учебен план  

             

3.4. Първоначален учебен 
план наръчници 

Разработване на първоначален учебен 
план и наръчници за трите учебни 
курса (встъпителен, „основен” и 
академичен)   

       M
18 

     

3.5. Разработка на изпитни 
документи 

Подготовка на първоначален пакет от 
изпитни документи за пилотния 
„основен” курс 

     ?        

3.6. Финален варинат на ПОП  Преглед, адаптация и завършване на 
ПОП 

             

4. Провеждане на пилотен 
„ основен” учебен курс  

Насоки и подкрепа за БО при 
провеждането на пилотен „основен” 
курс 

             

Общо               

                                                   
17 Начална среща между екипите на МО и БО. 
 
18 Координационна среща за разработка на ПОП и изпитни документи. 



Дейност No.1 Подготовка на предварителен Меморандум за сътрудничество  
 
Дейност No.1 Подготовка на предварителен меморандум за разбирателство  
Описание Тази дейност ще включва формулирането на Меморандум за сътрудничество, 

базиран на Предложението (на МО) и Техническото задание (ТЗ) за българската 
организация (БО) в Анекс III, който ще бъде подписан от двете организации и 
който ще описва техните роли и отговорности.  

Резултати Проект на Меморандум за сътрудничество подготвен и предаден на ПРООН за 
одобрение. 

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Меморандумът ще осигури ефикасен и комбиниран подход към изпълнението на 
заданието и ще установи условията за съвместна работа и взаимна подкрепа между 
двете организации в разработването на пакета обучителни програми (ПОП) и 
подготовката на пилотния „основен” учебен курс. Меморандумът ще бъде 
подготвен при сключване на договора между БО и ПРООН, предварително 
планиран в настоящото предложение за втория месец от проекта.   

Начин на 
изпълнение 

Преразглеждане на ТЗ за БО и предварителна подготовка на Меморандум за 
сътрудничество от екипа на МО, срещи с екипа на МО, кореспонденция с екипа на 
БО (ел. поща, интернет конференции). 

 
Дейност No.2 Отчетност 
 
Дейност No. 2.1. Подготовка на Встъпителен доклад 

Описание Ще бъдат подготвени - Встъпителен доклад описващ началната фаза на проекта с 
подробности за бъдещата работа и програма на основните дейности.  

Резултати Встъпителният доклад ще конкретизира съгласуваното разпределение на ролите и 
отговорностите между МО и БО както и ще представи актуализирана програма.  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Встъпителния доклад ще бъде подготвен през първия месец на проекта. Той ще 
надгражда предварителния работен план включен в настоящото предложение и ще 
отразява предложенията и коментарите направени от екипа на БО както и някои нови 
подробности за приложението според одобреното ТЗ на БО. 

Начин на 
изпълнение 

Съставяне на Встъпителния доклад от екипа на МО, срещи на екипа на МО, 
кореспонденция с екипа на БО (ел. поща, интернет конференции).  

 
Дейност No. 2.2. Подготовка на Средносрочен доклад 
Описание Ще бъде подготвен Средносрочен доклад, който да отрази напредъка по проектните 

дейности, включително датите на достигане на главни сравнителни показатели на 
заданието, график за предстоящи дейности и, като анекс, разработения първоначален 
ПОП. 

Резултати Подготвеният Средносрочен доклад ще обобщава напредъка по дейностите по 
проекта до момента на представянето му и ще съдържа, като анекс, ПОП – състоящ 
се от учебна програма за курсовете, първоначално учебно ръководство, комплект 
изпитни документи и интерактивна интернет страница.  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Средносрочният доклад ще бъде подготвен през седмия месец на проекта, когато 
главните секции от ПОП са разработени и учебния план за „основния” курс е 
допълнен и финализиран. 

Начин на 
изпълнение 

Преглед на напредъка по проекта и описание на главните постижения и резултати, 
срещи на екипа на МО, кореспонденция с екипа на БО (ел. поща, интернет 
конференции), първоначално представяне на ПОП под формата на анекс.  

 
Дейност No.2.3. Подготовка на Доклад за пилотния „основен” учебен курс  
Описание Ще бъде подготвен Доклад за пилотния „основен” учебен курс, с данни от БО,  който 

ще представи главните изводи на екипите на МО и БО, след пилотното представяне 
на курса и ще включва обратна информация от обучаващите се, касаеща 
съдържанието, методологията, практическите упражнения, учебните материали и 
изпитните документи. 
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Резултати Подготвеният доклад ще проверява методологията и качеството на учебния пакет и 
би могъл да се използва за подобряване на вида на учебните сесии и материалите за 
пълния „основен” курс и в последствие за академичния курс. 

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Докладът ще бъде подготвен през единадесетия месец на проекта, когато пилотният 
„основен” курс вече е представен и обратна информация от участниците е събрана. 
Екипът на БО, който ще води курса, ще се включи активно в процеса на подготовка 
на доклада като коментира на базата на директния си опит през време на учебните 
занимания.  

Начин на 
изпълнение 

Предварителна подготовка на доклада за курса от екипа на МО, срещи на екипа на 
МО, кореспонденция с екипа на БО (ел. поща, интернет конференции), срещи на 
екипите на МО и БО по време на учебните занятия, преглед на въпросниците за 
оценка от обучаващите се.  

 
Дейност No.2.4. Подготовка на Заключителен доклад 
Описание Ще бъде представен Заключителен доклад, с данни от страна на БО, за постиженията 

и основните резултати от проектното задание включително и датите, на които са 
постигнати главните резултати по дейностите от заданието. Като анекс към този 
доклад ще бъде включена финална версия на разработения пакет обучителни 
програми. 

Резултати Заключителният доклад ще обобщава главните постижения и резултати от проекта в 
разработката на ПОП и представянето на пилотния „основен” учебен курс, както и 
ще отразява обратната информация от обучаващите се. Той ще бъде допълнен от 
финална версия на ПОП, с учебния план и ръководства за трите учебни курса.    

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Докладът ще бъде представен през дванадесетия месец от проекта, когато всички 
дейности ще бъдат приключени и финалната версия на ПОП подготвена. Той ще 
бъде подготвен от екипа на МО (като ще включва и преглед чрез вътрешна оценка на 
качеството) и ще бъде изпратен на екипа на БО за коментари. Работният опит и 
съвместната работа на двата екипа ще бъдат важни за резултатите и заключенията в 
доклада.  

Начин на 
изпълнение 

Подготовка на Заключителен доклад от екипа на МО, преразглеждане на основните 
достижения и резултати, срещи в екипа на МО, вътрешна оценка на качеството, 
кореспонденция с екипа на БО (ел. поща, интернет конференции), преразглеждане и 
коментари от екипа на БО (в срок от една седмица), окончателен ПОП представен 
като анекс.  

 
Дейност No. 3 Разработка на Пакет учебни материали  
 
Дейност No.3.1. Събиране на предварителна информация  
Описание Тази дейност ще включва откриване, събиране и преглед на приложима 

информация за разработването на ПОП на базата на преглед на собствени учебни 
курсове (магистърски и бакалавърски курсове на МО) и като допълнение – 
преглед на интернет базирани учебни и други информационни материали. 
Акцентът ще бъде поставен върху съществуващи учебни ръководства, наръчници, 
указания по въпросите на прилагането на конвенциите от Рио, политики на ЕС, 
също и към основни инструменти за оценка (напр. ЕО, ОВОС, Натура 2000)  за 
интеграцията на цели свързани с околната среда в процеса на планиране и 
приложими в България. След предварителната селекция, най-подходящите учебни 
материали и ръководства ще бъдат приспособени към съдържанието на учебните 
сесии: подготвителна сесия, практическа сесия  и сесия за самооценка и тест. 
Материалите от практическата сесия ще бъдат интегрирани в другите сесии с 
подбрани практически упражнения и изследвания.  

Резултати Най-подходящите учебни и информационни материали, български и международни 
изследвания с друга основна информация ще бъдат събрани и адаптирани за 
учебните цели на учебните сесии. Избора на комплект учебни материали по всички 
важни конвенции, политики на ЕС и инструменти за оценка ще създадат широка и 
гъвкава документална основа за разработването на ПОП: презентации, ръководства 
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за обучаващите се и допълнителни материали за самообучение и практически 
упражнения. Ще бъде създадена база данни на ПОП, която ще съдържа всички 
избрани материали. Тя ще бъде достъпна също и в интернет чрез интерактивната 
страница на проекта – създадена и поддържана през периода на проекта и с 
възможност за продължение и по-нататъшна употреба за учебни цели.  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Тази дейност ще се осъществи през първите три месеца от изпълнението на 
проекта и ще бъде основа за по-нататъшната разработка на секцията с индикатори 
и базата данни,  допълване на учебната програма и на изпитните документи.  
Екипът на МО, според опита, който притежава – и описан в настоящото 
предложение - ще идентифицира учебни и други информационни материали, както 
и практически казуси, които ще бъдат преценени за включване в базата данни на 
ПОП. Българските членове на екипа на МО биха могли допълнително да изследват 
и други потенциални източници, налични само на български език. БО ще бъде 
включена в процеса на подбор като наблюдател и ще може да проследява или да 
дава препоръки специално върху приложимостта на първоначалната база данни с 
документи за ПОП към българската ситуация (напр. ЕО, ОВОС и Натура 2000 
правила за оценка и практики).  

Начин на 
изпълнение 

Интернет проучване, срещи на екипа на МО, електронна кореспонденция с екипа 
на БО и интернет конференции, когато е необходимо, базата данни с 
предварителни материали (достъпна също и в интернет), „зареждане” в интернет 
страницата на проекта на тези материали. Стартова среща (предвидена за втория 
месец) с екипа на БО за започване на проекта, ще се проведе след сключване на 
договор с БО, на която ще се обсъдят: ПОП, времето за следваща обща среща, 
пилотният „основен” учебен курс, координацията с ПРООН и МРРБ, МОСВ и 
други министерства, чиито служители ще бъдат обучавани.  

 
Дейност No.3.2.  Установяване на набор от индикатори  
Описание Тази дейност ще включва преглед, установяване и избор на набор от индикатори за 

наблюдение и оценка на напредъка в посрещането на глобални екологични цели, 
заложени в конвенциите от Рио. Материалите събрани чрез дейност 3.1 ще се 
използват за преглед и подбор на набор от индикатори свързани с трите конвенции, 
на базата на българските национални изисквания за докладване, свързани с 
индикаторите ползвани в ЕО, ОВОС и Натура 2000 оценки и от ГЕФ. В 
допълнение, ще бъде извършено разширено изследване на системи от индикатори 
за устойчивост ползвани от ЕС (Структурни фондове), ОСИР, от агенции, комисии 
и програми на ООН като ПРООН, ПОСООН и Комисията за устойчиво развитие. 
Ще бъдат също разгледани индикаторите разработени от Проект “ Програми за 
интегриране принципите на устойчивото развитие в регионалната политика” 
(GRDP)  и проект  REGIONET. 

Резултати Ще бъде идентифициран набор от индикатори за преоценка и мониторинг на 
напредъка по трите конвенции от Рио и най-подходящите ще бъдат избрани за 
ПОП. Ще бъдат посочени различните типове индикатори („технологични”, напр. 
като ГИС) и „не-технологични” индикатори). Те ще бъдат включени в 
съдържанието на базата данни за ПОП.  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Идентифицирането на индикаторите ще се осъществи през третия и четвъртия 
месец от проекта като се използват изводите от предварителния доклад и базата-
данни със събраната основна информация. Прегледът и подборът на  наборите от 
индикатори ще надграждат резултатите от подбора на учебни и други материали от 
предишните дейности и ще свързват системата от индикатори за ЕО, ОВОС и 
Натура 2000 оценки с глобалната система за преглед и наблюдение на напредъка 
по конвенциите от Рио. В допълнение, ще бъдат извършени и други проучвания и 
преглед на интернет материали и допълнителна литература в сътрудничество с 
екипа на БО, който ще може да осигури коментари и препоръки за обхвата и 
съдържанието на индикаторите за включване в ПОП, според въведената българска 
система от индикатори в националната стратегия за регионално развитие и 
регионалните планове за развитие. Българските членове на екипа на МО биха 
могли да допринесат към разработката на българоезичните версии на документите. 
Установените индикатори ще бъдат използвани и при разработването на учебната 
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програма и ръководството за „основния” учебен курс.  
Начин на 
изпълнение 

Интернет проучване, срещи на екипа на МО, електронна кореспонденция с екипа 
на БО и интернет конференции, при необходимост, допълнена база данни за ПОП 
(достъпна в интернет на страницата).  

 
Дейност No.3.3. Подготовка на разширена и обновена версия на първоначалния вариант на 

учебен план 
Описание На базата на първоначалния вариант на учебен план, екипът на МО в 

сътрудничество с екипа на БО, ще подготви разширена и обновена версия на 
учебния план, като осигури кратко описание на съдържанието, последователност и 
очаквани резултати от „основния” учебен курс.  

Резултати Ще бъде разработена разширена и обновена версия на учебната програма. Тя ще 
бъде съставена така, че да се възползва напълно от идентифицираните справочни 
материали по време на учебните сесии за трите учебни курса, както и да се 
използва като допълнителен материал за самообучение и практически упражнения. 
Учебният план ще бъде „тестван” чрез пилотен „основен” учебен курс (6 дни).  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Учебният план ще бъде подготвен през четвъртия и петия месец на проекта, 
когато вече ще бъдат установени всички учебни и други предварителни материали 
и индикатори, както и установена база данни за ПОП. Това ще осигури солидна 
основа за учебния план посочвайки кои материали в какъв обхват ще бъдат 
прилагани в учебните сесии. На този етап БО ще бъде включена напълно в 
разработката на учебния план и коментарите и предложенията и по отношение на 
българския опит ще бъдат от специално значение за успеха при пилотното тестване 
курса в следващия етап.  

Начин на 
изпълнение 

Интернет проучване и преглед на първоначалната учебна програма, срещи на екипа 
на МО, електронна кореспонденция с екипа на БО и интернет конференции в 
случаи на необходимост, интернет база данни секция учебна програма.  

 
Дейност No.3.4. Разработка на учебни ръководства за трите учебни курса (въвеждащ, 

„ основен” и академичен)  
Описание Екипът на МО в близко сътрудничество с екипа на БО ще разработи учебни 

ръководства, като основна част от ПОП за ползване в трите типа учебни курса 
(въвеждащ, „основен” и академичен), които ще се фокусират върху 
интеграцията на защита на околната среда и целите на КБР, РКОНИК и 
КБОООН в процеса на регионално планиране и устройство на териториите, 
както и планиране и прилагане свързани със структурните фондове на ЕС. 
Ръководствата ще бъдат допълнени от справочни материали каквито се 
съдържат в базата данни за ПОП. Всички приложими материали и коментари 
от предишните проучвателни и аналитични етапи (дейности 3.1, 3.2 и 3.3.) ще 
бъдат прегледани и отразени. В процеса на качествена оценка ще бъдат 
представени данни и от други факултети на МО, и по-специално от областта 
на биоразнообразието, климатичните промени и опустиняването.   

Резултати Учебните ръководства ще бъдат подготвени за съответните учебни сесии 
(виж. съкратеното описание на учебната програма). Секцията с базисна 
информация ще предоставя общи познания по глобално управление на 
околната среда, включително трите конвенции от Рио, както и 
законодателната рамка и политика на ЕС отнасяща се до пресечната област на 
устойчиво развитие и опазване на околната среда. Практическата секция ще 
включва главно инструменти за интеграция на екологична политика – ЕО, 
ОВОС и Натура 2000, които биха могли да спомогнат въвеждането на цели, 
свързани с прилагането на трите конвенции от Рио, в процеса на регионално 
развитие и устройство на териториите, както и планиране и изпълнение 
свързано със структурните фондове на ЕС. Упражненията за практически 
умения ще включват дискусии, работни групи, проучвания и ролеви игри 
изведени от практиката в страните от ЕС и прилагането на конвенциите от 
Рио.   

По какъв начин Учебните ръководства ще бъдат подготвени от петия до седмия месец на 
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съвпада с 
цялостния работен 
план и 
разпределението на 
работата. 

проекта и ще са изградени на основата на базата данни разработена през 
първоначалните етапи. Тази база-данни и активното взаимодействие между 
МО и БО за подготовката и коментарите на учебното ръководство ще бъде от 
съществена важност на този етап и ще помогне за развитието на работните 
взаимоотношения и за подобряване на учебните практики чрез обмяна на 
опит, както и за подготовката на пилотния „основен” курс. С цел подобряване 
на координацията на работата на екипите, първият вариант на ръководството 
и помощните материали ще бъде изработен от екипа на МО и ще бъде 
изпратен за допълнения до екипа на БО.  

Начин на 
изпълнение 

Интернет проучване и преглед на всички документи събрани през 
предварителните етапи, срещи на екипа на МО, качествена оценка, 
електронна кореспонденция с екипа на БО и интернет конференции в случай 
на необходимост, база данни със секция учебни ръководства и материали 
(достъпна в интернет на страницата на проекта); провеждане на обща среща 
на двата екипа в края на седмия месец за обсъждане и одобрение на 
окончателната версия на ПОП, изпитните документи и пилотния „основен” 
курс.  

 
Дейност No.3.5. Подготовка на първоначален набор от изпитни документи за „основния” 

учебен курс 
Описание Екипът на МО, в близко сътрудничество с екипа на БО, ще подготви 

първоначален набор от изпитни документи за трите двудневни курса, както и за 
финалния изпит за пилотния „основен” курс. Документите ще съдържат два 
изпитни пакета: тест и групови задания. Ще бъде подготвен набор образци за 
въпросите с отговори на тестовете в финалния изпит. Ще бъде представена 
също рамка на груповото задание адаптирана за обхвата на обучението през 
време на курса - получените знания и практически умения. 

Резултати Финална версия на изпитните документи за проверка на уменията и знанията на 
обучаващите се. Ще бъдат подготвени първоначалните набори от изпитни 
документи съдържащи тестове (за отделните сесии и финални) и изискванията 
за груповите задания.  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Изпитните документи ще бъдат подготвени в седмия месец от проекта. В този 
период ще бъдат на разположение окончателна версия на учебната програма, 
както и учебното ръководство. Изпитните документи ще бъдат тествани 
първоначално през следващия месец – през време на пилотния „основен” курс, 
където ще се събере и обратна информация. Екипът на БО ще участва в 
подготовката на изпитните документи, като от него се очакват коментари и 
предложения за прецизирането им на базата на българския опит. Предварителен 
вариант на изпитните документи ще бъде подготвен от екипа на МО и изпратен 
на екипа на БО за коментари.  

Начин на 
изпълнение 

Интернет проучване и преглед на предварителните документи подготвени от 
екипа на МО, срещи на екипа на МО, електронна кореспонденция и интернет 
конференции с екипа на БО в случай на необходимост. 

 
Дейност No.3.6. Преглед и преработване на пакета обучителни програми  
Описание Екипът на МО, в близко сътрудничество с екипа на БО, ще прегледа, преработи 

и допълни учебните ръководства и учебните планове за трите учебни курса в 
ПОП, на базата на опита и обратната информация от обучаващите се в 
пилотния „основен” курс.  

Резултати Ще бъдат изготвени финални варианти на учебни планове и учебни 
ръководства и ще бъдат разпределени по обособените сесии. Ще бъде 
изработена окончателна електронна версия (на тези материали), която да 
подпомага преподаването на учебните курсове в ПОП.  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 

Окончателният вариант на ПОП ще бъде разработен в края на проекта (от 
десетия до дванадесетия месец). Подготовката му ще бъде обвързана с 
резултатите и изводите от пилотния „основен” курс, както и с времето на 
провеждане и получената обратна връзка. С цел достигане на най-високи 
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разпределението 
на работата. 

академични стандарти, първият вариант на ПОП ще бъде ревизиран от екипа на 
МО с цел подобряване на качеството. След това, ще бъде изпратен за 
допълнения от екипа на БО и финализиран.  

Начин на 
изпълнение 

Интернет проучване и преглед на всички документи събрани по време на 
предварителните етапи, срещи на екипа на МО, преглед на качеството, 
електронна кореспонденция и интернет конференции с екипа на БО в случай на 
необходимост; база данни съдържаща окончателния ПОП (достъпни чрез 
интернет). 

 
Дейност no.4 Изнасяне на пилотния курс  
 
Дейност No.4 Изнасяне на пилотния „основен” учебния курс съвместно с БО 
Описание Пилотен „основен” учебен курс ще бъде изнесен от екипа на БО с активната 

подкрепа и насоки от екипа на МО, който ще бъде съкратена версия на 
учебните сесии от „основния” курс, целяща да акцентира върху неговите 
ключови компоненти. Пилотният „основен” курс ще наблегне върху 
необходимостта от и значението на интеграцията на екологичните цели на 
конвенциите от Рио в регионалното развитие и териториалното планиране, 
както и употребата на инструменти за оценка като ЕО, ОВОС и Натура 2000, а 
също и планирането и приложението на фондовете на ЕС. Екипът на БО ще 
обучи държавни служители на ключови позиции като следва разработената 
методология, времетраенето и съдържанието на учебните сесии даптирани въз 
основа на учебния план на „основния” учебен курс. Предлага се пилотният курс 
да бъде изнесен в рамките на три двудневни учебни сесии, което според МО е 
оптимален срок за предлагане на съкратена версия на „основния” курс в 
предложения учебен план в анекс IV към предложението (на МО).  

Резултати Пилотният „основен” курс ще бъде изнесен на група от обучаеми, съставена от 
представители на различни заинтересовани страни в централната и местната 
администрация: напр. държавни служители в министерства и агенции, 
ръководители на екипи и дирекции. Ще бъде събрана обратна информация от 
участниците касаеща качеството на курса, и по-специално, на учебния план, 
ръководството, изпитните документи и интернет страницата на проекта (чрез 
попълване на въпросници за оценка) за подготовката на окончателния вариант 
на ПОП.  

По какъв начин 
съвпада с 
цялостния 
работен план и 
разпределението 
на работата. 

Изнасянето на пилотния „основен” учебен курс ще се извърши от осмия до 
единадесетия месец от работата на проекта след като първоначалният ПОП, 
учебният план и изпитните документи са завършени. Курсът ще се проведе от 
екипа на БО с подкрепата и насоките на екипа на МО. Документите към ПОП 
(базисни документи, индикатори, наръчниците, допълнителните справочни 
материали, изпитните документи) ще бъдат „тествани” съгласно 
продължителността и обхвата на пилотния „основен” курс. Отделните сесии ще 
завършват с тестове. Българските членове на екипа на МО ще бъдат 
ангажирани в учебните сесии като помощник-преподаватели и ще осигуряват 
обратна информация за подобряване на изнасянето на курса и цялостното 
качество на ПОП. Координацията между двата екипа ще бъде подобрена, а 
евентуалните неясноти, които евентуално са съществували до този момент ще 
бъдат „изгладени”.  

Начин на 
изпълнение 

Учебни сесии, подкрепа и насоки от екипа на МО, срещи между екипите на МО 
и БО, заключителни изпити (тестове), въпросници за оценка на курса.  
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Приложение VI  

                                                                                                                                                 
Образец за подаване на оферта 

 
 
 
Уважаемa г-жо Йесперсен, 
 
След запознаване с документацията относно покана за отправяне на оферти, чието получаване 
удостоверяваме с настоящето, ние долуподписаните, предлагаме да предоставим 
професионални консултантски услуги за разработката и тестването на Пакет от обучителни 
програми, с висок международен и национален стандарт, за интегриране на целите на 
Конвенциите на ООН за биоразнообразие, промени в климата и опустиняване в процесите на 
регионално развитие и териториално планиране в България, в сътрудничество с 
международна организация, понастоящем идентифицирана от ПРООН и Проекта, за сумата, 
установена съгласно ценовия разчет, приложен към настоящото и представляващ неразделна 
част от представяната оферта. 
 
Ангажираме се, в случай, че нашата оферта бъде приета, да предприемем и завършим 
доставка на всички услуги, посочени в договора, в предвидените срокове. 
 
 
Наясно сме, че не сте обвързани с приемането на никоя от офертите, които може да получите. 
 
 
 
 
 
 
Дата:    ден,    месец,  година 
 
 
 

Подпис: 
 
 
 

(В качеството на) 
 
 
 
Надлежно упълномощен да подпише офертата за и от името на: 
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Приложение VII 
 
 

Ценови разчет 
 Кандидатът изготвя Ценови разчет в отделен плик от останалите документи в офертата, както 

е посочено в Инструкциите към кандидатите в Искането за представяне на оферти. 
 
Ценовият разчет трябва да представи подробнo категоризиране на разходите без ДДС. Всички 
плащания за стоки и услуги по настоящия проект са освободени от плащане на ДДС съгласно 
чл. 173 (1) от ЗДДС, Допълнителния протокол към Споразумението между Република 
България и ПРООН (обнародван в ДВ #18 от 2005 г.) и чл. 107 от Наредбата за прилагане на 
ЗДДС. 
 
Посочете отделни суми за всяка функционална група или категория. Форматът, посочен по-
долу трябва да бъде използван при изготвянето на ценовия разчет. Форматът включва 
специфични разходи, които могат да бъдат или да не бъдат необходими или приложими, но се 
посочват, за да послужат като пример. 
 
 
Ценови разчет: 
 
(име на заданието) 
 
Описание на дейността/перо Сума (USD) без ДДС 
1. Преки разходи (според предложения обхват на работата, 

отговорности и работен план) 
 

 Експерти  
 Пътни  
 Дневни  
 Наем на оборудване  
 Монтиране и завършване на филма  
 Други (моля, посочете)  
   
2. Управленски разходи  
 Помощни средства и консумативи  
 Други (моля, посочете)  
   
 Обща Сума  
 
Дата:    ден,    месец,  година 
 
 

Подпис: 
 
 

(В качеството на) 
 
Надлежно упълномощен да подпише офертата за и от името на: 
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Приложение VIII 

Образец на Писмо за поемане на ангажимент 
 

 
 
 
 
Уважаемa г-жо Йесперсен, 
 
 
След запознаване с документацията относно поканата за отправяне на оферти, ние 
долуподписаните, се анагажираме да включим Пакета от обучителни програми - разработен в 
рамките на задание „Разработка на национален пакет от обучителни програми за 
интеграция на глобални екологични цели в политиката за регионално развитие и 
териториално планиране в България"  - в нашето портфолио от обучителни и академични 
курсове, след неговото финализиране в сътрудничество с международната организация 
избрана от ПРООН. 
 
 
Ангажираме се, в случай, че нашата оферта бъде приета, да осигурим разработката на Пакет 
от обучителни програми с високо качество, с цел да се улесни последващото сертифициране 
на „основния” обучителен курс и акредитацията на академичния курс, съгласно всички 
необходими изисквания на българското законодателство. 
 
 
 
 
 
Дата:    ден,    месец,  година 
 
 
 
 

Подпис: 
 
 
 
 

(В качеството на) 
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Приложение IX 

 

ФОРМАТ НА ОФЕРТАТА 
 

Относно ИПО: „Разработка на национален пакет от обучителни програми по 
интеграция на глобални екологични цели в политиката за регионално развитие и 
териториално планиране в България"   

Изготвена от: (име на организацията) 
Дата на подаване: (ден – месец - година) 
 

I. Цел на заданието и обхват на работа 
Тази секция следва да представи специфичните цели и задачи на заданието съгласно 
техническото задание (ТЗ). 
 

II. Описание на методологията 
Тази секция трябва да демонстрира доколко кандидатът отговаря на спецификата на 
заданието, чрез описание на специфичните предложени компоненти в отговор на 
институтционалните, техническите и експертните изисквания и описание как предлаганата 
методология отговаря на спецификациите. В тази секция следва да бъде описан и избрания 
подход за изпълнение на заданието. По-точно, кандидатът трябва да опише предлагания 
подход за разработка, тестване и адаптиране на обучителната програма в сътрудничество с 
идентифицираната МО, както и разпределението на задачите с МО. В допълнение, описанието 
трябва да включи и кратко представяне на визията на кандидата за възможностите и пречките 
пред сертифицирането и предлагането на такава програма в България, извън рамките на 
настоящето задание (прибл. 500 думи). 

В таблицата по-долу трябва да бъде попълнена подробна информация за задълженията на 
индивидуалните експерти и персонал, които кандидатът предлага да бъдат включени в 
изпълнение на заданието: 

Позиция Основни задължения Очаквана 
ангажираност (в дни) 

   
   

 

III. Управленски опит и капацитет19 

Тази секция следва да представи кратко описание на текущите дейности на кандидата с фокус 
върху дейностите, свързани с офертата. Тук следва да бъдат описани подразделението(та) на 
организацията, които ще бъдат отговорни за изпълнението на договора, както и използваният 
управленски подход при реализацията на задания от този тип (прибл. 500 думи). 

Синтезираната информация относно капацитета и опита на кандидата следва да бъде 
попълнена в долната таблица20: 

 

                                                   
19 В случай, че кандидатът е консорциум от организации, следва да се представи кратко описание на приложимия 
капацитет и опит на всеки член на консорциума, както и предлаганото разпределение на роли и задачи между 
отделните членове. 
20 Синтезираната информация следва да бъде попълнена за всеки член на консорциума. 
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Основни области на 
капацитет и дейност 
(избройте максимум 
три области) 

Брой на персонал 
във всяка от 
областите 
 

Проекти осъществени 
от 2000 г. насам с 
донорско финансиране 
(от всякакъв вид, вкл. и 
местни донори), в 
сходна област с тази на 
ТЗ (посочете име на 
проекта, 
продължнителност и 
бюджет, максимум пет 
проекта)  

Проекти осъществени от 
2000 г. насам с донорско 
финансиране на агенции 
изпълняващи проекти на 
ГЕФ (ПРООН, Световна 
банка, ПОСООН) (посочете 
име на проекта, 
продължнителност и 
бюджет, максимум пет 
проекта) 

Най-успешни 
проекти от 2004 г. 
насам в сходна 
област с тази на ТЗ. 
В отделен анекс 
предоставете 
кратко описание на 
проекта  (макс. 10 
думи), както и 
контакти данни за 
клиента (максимум 
3 проекта) 

1) 
 
 
 
2) 
 
3) 
 
 

На пълен работен 
ден .......... 
На половин ден 
..... 

Проект 1: (заглавие) 
(продължителност) 
(бюджет) 
 
Проект 2: 
……… 
Проект 3: 
……… 

Проект 1:  
(заглавие) 
(продължителност) 
(бюджет) 
 
Проект 2: 
................ 
Проект 3: 
……… 

Проект 1:  
(заглавие) 
 
Проект 2: 
(заглавие) 
 
Проект 3: 
(заглавие) 
 

 

IV. Квалификация на експертите 
Тази секция следва да описва капацитета на идентифицираните експерти (ръководители и 
членове на екипи) за успешното осъществяване на заданието, както е указано по-долу: 
Име на експерта Кратко описание на основните експертни 

области (макс. 100 думи) 
Приложена ли е 
автобиография (Да/Не) 

   
   
 

V. Работен план 

В тази секция на предложението, кандидатът следва да посочи времевата рамка за изпълнение 
на дейностите. Кандидатът трябва да представи резюме на работен план (съгласно таблицата 
по-долу), придружен от подробен работен план в отделен анекс. Работният план на кандидата 
трябва да бъде съставен въз основа на работния план представен от избраната МО (в 
Приложение V), и в случай на големи различия следва да бъде придружен от кратко 
обяснение. Подробният работен план трябва да представя логично и реалистично дейностите 
като гарантира ефективното изпълнение на ТЗ. Той трябва ясно да очертава очакваното 
разпределение на ролите и дейностите между МО и БО и да показва, че това сътрудничество 
се оползотворява по най-добрия възможен начин. В случай, че кандидатът е консорциум от 
организации, работният план следва ясно да показва разпределението на задачите и очаквания 
принос от всеки от членовете на консорциума. 
 

Дейност Описание Месец Месец Месец Експертни дни 

Дейност 1          

Дейност 1.1          

Дейност 2          

Дейност 2.1          

Дейност 3          

Дейност 3.1          

Дейност 4          

Дейност 4.1          
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VI. Допълнителна информация 
 Кандидатът трябва да представи в отделен анекс кратък коментар относно предложения от 
МО подход за обучение в процеса на разработка на ПОП (съгласно Приложение V), 
включително: общи цели, преподавателски методи, резултати от обучението, план за 
изпълнение и първоначален вариант на учебния план на „основния” обучителен курс. В 
Приложение X са представени първоначално използваните от МО референтни публикации и 
източници (прибл. 500 думи). 
 
Въз основа на ТЗ и своя академичен и обучителен опит, кандидатът трябва да представи в 
отделен анекс, първоначално предложение за референтни публикации и източници, с оглед на 
спецификата на ТЗ и българският контекст (в допълнение към тези вече посочени в 
Приложение X) (прибл. 500 думи). 

 
Кандидатът (или член на консорциума), трябва да приложи копие от сертификат(и) за 
акредитация на специалности в области сходни на областта на ТЗ издаден(и) от 
Националната агенция за оценяване и акредитация21 или да демонстрира, че е в процес на 
получаване на такава акредитация като посочи сроковете, в които се очаква да се получи. 
Копието от сертификата(тите) трябва да бъде придружено от подписано Писмо за поемане на 
ангажимент (Приложение VIII).  
 
Забележка: Предложението не трябва да съдържа каквато и да е било информация за 
стойността на предлаганите услуги. Тази информация следва да бъде отделена и да се 
съдържа единствено в ценовия разчет.  
 

 

                                                   
21 www.neaa.government.bg 
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Based SEA Experience (2005), The International Bank for Reconstruction and 
Development/World Bank,  

http://siteresources.worldbank.org/INTRANETENVIRONMENT/Data/20687943/SEA_WB_
Rpt_32783.pdf 
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Приложение XI 

Списък на съкращенията 
 
БО Българска организация 
ГОС Глобална Околна Среда 
ГЕФ Глобален екологичен фонд 
ГИС      Географски информационни системи 
GRDP  “Програми за интегриране принципите на устойчивото развитие в регионалната 

политика” 
ЕС Европейски Съюз 
ЕО Екологична оценка 
ЗРР Закон за Регионално Развитие  
ЗУП Звено за Управление на Проект   
ЗУТ Закон за устройство на територията  
ИА Изпълнителни Агенции 
ИА Изпълнителни агенции 
ИПО Искане за предоставяне на оферти 
ISPA Инструмент за Структурни Политики за Предприсъединяване 
КБР Конвенция на Обединените Нации за Биологичното Разнообразие  
КБОООН Конвенция на Обединените Нации за Борба с Опустиняването   
МЕЕР Министерство на Енергетиката и Енергийните Ресурси  
МЗГ Министерство на Земеделието и Горите  
МОСВ Министерство на Околната Среда и Водите 
МРРБ Министерство на Регионалното Развитие и Благоустройството 
МСП Малки и Средни Предприятия  
НОПРР Национална Оперативна Програма за Регионално Развитие  
НПД Национален Програмен Документ  
НСРР Национална Стратегия за Регионално Развитие  
ОВОС Оценка за въздействие върху околната среда 
ООН Организация на обединените нации 
ОП Оперативни Програми  
ОПР Общински Планове за Развитие 
ОСР Областни стратегии за развитие 
ОСИР Организация за сътрудничество и икономическо развитие 
ПКР Проект „Конвенциите от Рио” 
ПОСООН Програма за Околна Среда на Организацията на Обединените Нации 
ПОП Пакет от обучителни програми 
ПРООН Програма за Развитие на Организацията на Обединените Нации 
РКОНИК Рамкова Конвенция на Обединените Нации по Изменение на Климата   
ФРП А Фаза за разработване на проект А 
РПР Регионални планове за развитие  
ТЗ Техническо задание 
УУЗ Устойчиво управление на земите  
 
 

 

 


